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Kaꞌán Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱ viṯiṉ xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ siꞌe ̱a̱

1  1 Nuu̱ꞌ ni ̱kix̱iṉ ndii, kuaꞌaꞌ̱ va ̱ic̱hiꞌ te ̱kuaꞌaꞌ̱ va ̱tu̱ nuu̱ꞌ 
ni ̱sa̱kaꞌán Ndiosí te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú tu̱ꞌu̱n a ̱nuu̱ꞌ ne ̱xiiꞌ̱ 

yaṯaꞌ eꞌ̱. 2  Ndisu̱ kiviꞌ̱ ña ̱xa ̱kuaꞌa̱n ndiꞌiꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ viṯiṉ ndii, 
xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ siꞌe ̱a ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ eꞌ̱. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱nda̱sa̱ndu̱u̱ 
a ̱ña ̱xiinꞌ ñaꞌ̱a ̱sa̱kuuꞌ ña ̱yoo. Te ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ ni ̱
xaꞌ̱a ̱Ndiosí ii̱ṉ yiviꞌ̱. 3  Ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱niaꞌá ña ̱kaꞌnuꞌ kooꞌ 
chukuuꞌ Ndiosí. Te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱nduuꞌ ña ̱nakuitá xac̱hiꞌ xiinꞌ 
Ndiosí jaa̱̱nꞌ. Te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱nduuꞌ ña ̱xitoꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱yooꞌ xiinꞌ 
ndie̱e̱ꞌ̱ tu̱ꞌu̱n yu̱ꞌuꞌ a.̱ Te ̱kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱ni ̱sa̱ndoyoꞌ mii̱ꞌ a ̱kuac̱hi ̱eꞌ̱ 
ndii, ni ̱xiḵu̱nduꞌu̱ꞌ a ̱ndie̱ṉu̱ ndaꞌ̱aꞌ kuaꞌ̱a ̱Ndiosí, ña ̱kaꞌnuꞌ va.̱ 
4 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ siꞌe ̱Ndiosí jaa̱̱nꞌ te ̱sa̱kanꞌ 
ángele, sa̱kanꞌ ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱kiviꞌ̱ ni ̱naṯii̱ṉ a ̱te ̱sa̱kanꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ.

5 Kuac̱hi ̱ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xiinꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ 
ángele ndii:

Siꞌe ̱i ̱nduuꞌ yoꞌó,
kiviꞌ̱ viṯiṉ satuví i ̱ña ̱nduuꞌ i ̱yu̱vaꞌ u̱nꞌ.

Te ̱tu̱ku̱ xaanꞌ ni ̱kaꞌa̱n a ̱ndii:
Yuꞌu̱ ku̱ndu̱u̱ yu̱vaꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ,
te ̱te ̱jaa̱̱nꞌ ku̱ndu̱u̱ siꞌe ̱i.̱

Sa̱kanꞌ kachi a.̱
6  Te ̱ni ̱kaꞌa̱n ka ̱tu̱ Ndiosí kiiꞌ̱ ni ̱tiꞌ̱viꞌ a ̱siꞌe ̱a ̱ña ̱xkuaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii:

Naa sa̱kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ ángele,
ña ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí.

Ni ̱kachi ̱a.̱
7 Te ̱ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ ángele yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí ndii:

Tu̱tu̱ yoꞌoꞌ nduuꞌ ña ̱kuaꞌaṉ ndaꞌ̱aꞌ 
ne ̱judío, ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Jesús
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Te ̱ángele, ña ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ a ̱ndii,
sananduuꞌ ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndee̱ ̱na tachiꞌ̱,
uun ndee̱ ̱na ñuꞌu̱ ndatin.

8  Ndisu̱ ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xaꞌaꞌ̱ siꞌe ̱a ̱ndii:
Ndiosí, yoꞌó nduuꞌ ña ̱xaꞌndia chuunꞌ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱,
te ̱xaꞌndia chuunꞌ nda̱ku tu̱ u̱nꞌ.

 9 Te ̱xtani ̱u̱nꞌ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku, te ̱ndasiꞌ u̱nꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a.
Xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ na ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ Ndiosí u̱nꞌ yoꞌó,
te ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱siiꞌ̱ ka ̱ku̱ni ̱u̱nꞌ te ̱sa̱kanꞌ sa̱kuuꞌ ndee ka ̱ne ̱

taꞌanꞌ u̱nꞌ.
Ni ̱kachi ̱a.̱
10 Te ̱yoso̱ꞌ tu̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí ña ̱kaꞌán a ̱xaꞌaꞌ̱ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii:

Tákuiꞌe, yoꞌó nduuꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndee̱ ̱ña ̱nu̱uꞌ,
te ̱su̱vi ̱tu̱ u̱nꞌ ni ̱xaꞌ̱a ̱ndiv̱iꞌ.

 11 Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndoṉ̃uꞌuꞌ a,̱ te ̱yoꞌó ndii, yoo naa yoo u̱nꞌ.
Te ̱ku̱yaṯaꞌ sa̱kuuꞌ a ̱ndee̱ ̱naa toto̱,

 12 te ̱naṯu̱viꞌ u̱nꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ toto̱,
te ̱na̱ma ̱u̱nꞌ ndee̱ ̱naa xaaꞌ ne ̱yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ namaꞌ nia̱ ̱toto̱ nia̱,̱
sa̱kanꞌ na̱ma ̱u̱nꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ.
Ndisu̱ yoꞌó ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ nama ̱u̱nꞌ,
te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱tu̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ u̱nꞌ.

Kachi a.̱
13  Kuac̱hi ̱ndii kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xiinꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ángele 
ndii:

Ku̱nduꞌu̱ꞌ ndaꞌ̱aꞌ kuaꞌ̱a ̱i,̱ te ̱na sa̱ndoó kuiꞌe xac̱hiꞌ i ̱te ̱ndasiꞌ 
yoꞌó.

Nï ̱kaꞌa̱n a ̱sa̱kanꞌ. 14 Sa̱kanꞌ ña ̱sa̱kuuꞌ ángele jaa̱̱nꞌ ndii, 
espíritu, ña ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a,̱ te ̱tiꞌviꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱yooꞌ, ne ̱naṯii̱ṉ ña ̱sa̱kakú Ndiosí yooꞌ.

Kuní a ̱kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱ni ̱sa̱kakú Ndiosí yooꞌ

2  1 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuní a ̱ndii, kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱va ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱kaꞌán 
tu̱ꞌu̱n Ndiosí, ña ̱ni ̱xini soꞌ̱o̱ eꞌ̱, koṯo̱ ka ̱ku̱xio̱̱o̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ 

ic̱hiꞌ a.̱ 2  Te ̱naaꞌ ni ̱sa̱xinú Ndiosí tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a,̱ ña ̱ni ̱sa̱kaꞌán a ̱
ángele xtaꞌ̱anꞌ nuu̱ꞌ ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱, te ̱sa̱kuuꞌ ne ̱ni ̱xaa̱ ̱ña ̱nia̱ꞌ̱a, 
te ̱nï ̱ta̱xi ̱so̱ꞌo̱ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱sa̱ndoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí saa̱ ̱xataꞌa̱n ku̱ndoꞌ̱o̱ nia̱,̱ 3  saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ yooꞌ naaꞌ täv̱aꞌ̱ 
eꞌ̱ kuenta kuuꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌnuꞌ yaꞌa ̱ña ̱xa ̱ni ̱sa̱kakú 
Ndiosí yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱. Sa̱kanꞌ su̱u̱ xiꞌ̱na ̱ka ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús 
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ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ, iḵanꞌ te ̱ni ̱kaꞌa̱n tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱ni ̱xiṉi ̱
so̱ꞌo̱ a ̱ña ̱ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a.̱ 4 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ Ndiosí ndii, ni ̱niaꞌa ̱a ̱
ña ̱ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n ne ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱niaꞌá ndie̱e̱ꞌ̱ a,̱ 
xiinꞌ ña ̱nandani ̱va ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xiinꞌ kiꞌinꞌ nuu̱ꞌ chu̱u̱n 
kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ Espíritu Santo ni ̱
taa̱̱n a ̱ña ̱chu̱u̱n va ̱nimá iꞌ̱iṉ ne ̱ni ̱kuni ̱a ̱saa̱ ̱sa̱kanꞌ xiinꞌ.

Cristo nduuꞌ ña ̱sakakú yooꞌ
5 Kuac̱hi ̱ndii nï ̱ta̱xi ̱Ndiosí ña ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ ángele nuu̱ꞌ 

kuꞌu̱n eꞌ̱ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱, ña ̱kaꞌán ndu̱ xaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 
6  Naa ni ̱kaꞌa̱n ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ xaanꞌ miiꞌ yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí ndii:

Yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí, ¿yo̱o̱ nduuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ na nakaꞌanꞌ u̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ 
nia̱?̱

Te,̱ ¿yo̱o̱ nduuꞌ nia̱ ̱na ndiꞌni ̱u̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ nia̱?̱
 7 Te ̱ni ̱sa̱nuuꞌ ka ̱u̱nꞌ nia̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ te ̱sa̱kanꞌ ángele,

te ̱ni ̱ta̱xi ̱u̱nꞌ ña ̱ndaṯu̱nꞌ kooꞌ chukuuꞌ nia̱,̱
te ̱ni ̱ta̱xi ̱tu̱ u̱nꞌ ña ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ña ̱tiinꞌ kaꞌnuꞌ.
Te ̱ni ̱sa̱na̱kuaꞌa u̱nꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱u̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ nia̱̱
te ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ.

 8 Te ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ u̱nꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ Te ̱kiiꞌ̱ kaꞌán a ̱ña ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ u̱nꞌ nia̱ ̱
nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱ii̱ṉ a ̱nï ̱ndoo̱ ña ̱käꞌ̱ndia̱ ̱
chuunꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a.̱ Ndisu̱ ndee̱ ̱saa̱ ̱ka̱ni ̱ndii, tïaꞌ̱an ku̱vi ̱ku̱ni ̱
eꞌ̱ naaꞌ xa ̱xaꞌndia chuunꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 9 Te ̱ndii, 
ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱ni ̱sa̱nuuꞌ ka ̱Ndiosí Jesús ii̱ṉ xaꞌaꞌ te ̱
sa̱kanꞌ ángele, te ̱ni ̱naṯii̱ṉ a ̱ña ̱ndaṯu̱nꞌ kooꞌ chukuuꞌ xiinꞌ ña ̱
tiinꞌ kaꞌnuꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ a ̱ña ̱xiꞌí. Sa̱kanꞌ ña ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
kundani ̱va ̱mii̱ꞌ Ndiosí yooꞌ na ni ̱xiꞌi ̱Jesús nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱.

10 Te ̱Ndiosí nduuꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱sa̱kuuꞌ ña ̱yoo, te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱xaaꞌ 
sa̱kanꞌ te ̱yoo naa yoo a.̱ Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱kuni ̱a ̱ña ̱kuaꞌaꞌ̱ siꞌe ̱
a ̱ku̱ndie̱e̱ ̱xiinꞌ a ̱miiꞌ nduꞌu̱ꞌ a,̱ miiꞌ ndaṯu̱nꞌ kaaꞌ ndii, ni ̱ndoo̱ 
a ̱kuento ña ̱Jesús sa̱xinú sa̱kuuꞌ ña ̱kuní a ̱xiinꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ ña ̱ni ̱
ndo̱ꞌo ̱a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱su̱vi ̱a ̱nduuꞌ ña ̱ni ̱sa̱kakú yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱
eꞌ̱. 11 Kuac̱hi ̱ndii Jesús nduuꞌ ña ̱ni ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ yooꞌ, te ̱yooꞌ 
nduuꞌ ne ̱ni ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ a,̱ sa̱kanꞌ na yu̱vaꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ yooꞌ nduuꞌ 
Ndiosí xiinꞌ a.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuä̱saꞌ̱ kaꞌanꞌ nuu̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ kaꞌán 
a ̱ña ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ a ̱nduuꞌ eꞌ̱. 12  Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ 
kaꞌán a ̱ndii:

 Hebreos 2

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



640

“Kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ u̱nꞌ nuu̱ꞌ ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱
te ̱miiꞌ nakayá kuaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ kaṯa ̱i ̱yaa̱ ̱nuu̱ꞌ u̱nꞌ.”

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱
13  Te ̱tu̱ku̱ xaanꞌ yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Iṉi ̱yuꞌu̱ ku̱ni ̱i ̱Ndiosí.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ Te ̱kaꞌán ka ̱a ̱ndii:

Koṯo̱ ndoꞌ̱ yoꞌoꞌ itaꞌ ndu̱ xiinꞌ siꞌe ̱i,̱ ne ̱ni ̱xa̱maniꞌ̱ Ndiosí 
yuꞌu̱.

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱
14 Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱yoo ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱xiinꞌ níiꞌ yooꞌ, ne ̱nduuꞌ siꞌe ̱

Ndiosí ndii, ni ̱nda̱sa̱ndu̱u̱ xiinꞌ miiꞌ tu̱ Jesús jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱naa 
yooꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱a ̱ndii, ni ̱ka̱nando a ̱ña ̱xaꞌndia chuunꞌ 
nuu̱ꞌ ña ̱xiꞌí, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a.̱ 15 Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
ni ̱sa̱ndoó ndiká a ̱sa̱kuuꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱yiꞌvi eꞌ̱ ku̱vi ̱eꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱
ndee̱ ̱ni ̱tuvi ̱eꞌ̱, te ̱ni ̱xiḵo̱ niꞌiꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ yooꞌ. 16  Kuac̱hi ̱ndii nï ̱
kix̱iṉ Jesús te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱ángele, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱kix̱iṉ a ̱te ̱
chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱yooꞌ, ne ̱nduuꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ Abraham. 17 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
na ni ̱kuni ̱a ̱ña ̱na̱kuita ̱niiꞌ a ̱xiinꞌ yooꞌ, ne ̱taꞌanꞌ a.̱ Sa̱kanꞌ te ̱
ku̱ndu̱u̱ a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí ii̱ṉ sutu̱ kaꞌnuꞌ xachuunꞌ nda̱ku, ña ̱viṯa 
iṉi ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱. Te ̱sa̱kanꞌ te ̱sa̱ndoyoꞌ a ̱kuac̱hi ̱eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱ni ̱
sa̱na̱sokoꞌ̱ xiinꞌ mii̱ꞌ a ̱kiiꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱a.̱ 18  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ tu̱ 
mii̱ꞌ Jesús, ña ̱xitoꞌ kuaꞌa ña ̱kiṉi ̱ndii, yoo ndie̱e̱ꞌ̱ a ̱te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ 
a ̱yooꞌ, ne ̱yoo nuu̱ꞌ ña ̱xitoꞌ kuaꞌ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ.

Ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ Jesús te ̱sa̱kanꞌ Moisés

3  1 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na, ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ ndoꞌó, ne ̱nduuꞌ kuenta 
Ndiosí, ne ̱ni ̱ka̱na ̱a ̱te ̱ku̱ndie̱e̱ ̱ndoꞌ̱ ndiv̱iꞌ ndii, saa̱ ̱ndoꞌ̱ 

kuenta kuuꞌ Cristo Jesús, ña ̱ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ a ̱sa̱niaꞌá ic̱hiꞌ a,̱ te ̱nduuꞌ 
tu̱ a ̱sutu̱ kaꞌnuꞌ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ ña ̱ndikún eꞌ̱. 2  Te ̱Jesús jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱
xika ̱nu̱u̱ nda̱ku a ̱nuu̱ꞌ chu̱u̱n ña ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí, naa 
ni ̱xika ̱nu̱u̱ nda̱ku tu̱ Moisés nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ chu̱u̱n ña ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí nuu̱ꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱nduuꞌ kuenta a.̱ 3  Te ̱ndii, kuaꞌaꞌ̱ 
ka ̱ña ̱kaꞌnuꞌ xataꞌa̱n naṯii̱ṉ Jesús te ̱sa̱kanꞌ Moisés jaa̱̱nꞌ, ndee̱ ̱
naa xaaꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ ii̱ṉ te ̱xaꞌa viꞌ̱e ̱ndii, xitoꞌ kaꞌnuꞌ ka ̱nia̱ ̱te ̱
jaa̱̱nꞌ te ̱sa̱kanꞌ viꞌ̱e ̱ña ̱xaꞌa ra.̱ 4 Kuac̱hi ̱ndii, te ̱yiviꞌ̱ xaꞌa sa̱kuuꞌ 
viꞌ̱e,̱ ndisu̱ Ndiosí nduuꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a ̱ña ̱yoo. 5 Te ̱ni ̱
xika ̱nu̱u̱ nda̱ku Moisés nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ chu̱u̱n ña ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí nuu̱ꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta a,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱niaꞌa ̱ra ̱ña ̱
kuni kachi ̱chu̱u̱n jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱. 6  Ndisu̱ Cristo ndii, xaꞌaꞌ̱ 
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a ̱ña ̱siꞌe ̱Ndiosí nduuꞌ a ̱ndii, xaꞌndia chuunꞌ nda̱ku a ̱nuu̱ꞌ ne ̱
nduuꞌ kuenta Ndiosí, te ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ yooꞌ naaꞌ nä̱ko̱o̱ eꞌ̱ ña ̱
iṉi ̱niꞌ̱i ̱eꞌ̱ ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱, te ̱vaꞌ̱a ̱kuni eꞌ̱ ndiatuꞌ eꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ.

Miiꞌ na̱ndieeꞌ̱ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ Ndiosí
7 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kaꞌán Espíritu Santo ndii:
Naaꞌ xini soꞌ̱o̱ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n yu̱ꞌuꞌ Ndiosí viṯiṉ ndii,

 8 sä̱xii̱ ̱ndoꞌ̱ nimá ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ a,̱ naa ni ̱xaa̱ ̱ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ ndo̱ꞌ 
xtaꞌ̱anꞌ kiiꞌ̱ ni ̱xaṯeiꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a,̱

te ̱ni ̱xiṯo̱ kuaꞌ̱a ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱miiꞌ taxiṉꞌ kaaꞌ.
 9 Iḵanꞌ ni ̱xiṯo̱ kuaꞌ̱a ̱ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ ndo̱ꞌ yuꞌu̱,

teeꞌ̱ ndee ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱chu̱u̱n kaꞌnuꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱i ̱niiꞌ uvi ̱xiḵo̱ 
kuiya.̱

 10 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱na̱saaꞌ̱ i ̱ni ̱xiṉi ̱i ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱kaꞌa̱n i ̱
ndii:

“Ndee̱ ̱naa ne ̱xikaꞌ ndo̱so̱ꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ tiaa̱n tiaa̱n nduuꞌ nimá 
nia̱,̱

te ̱tïaꞌ̱an na̱ku̱ni ̱nia̱ ̱miiꞌ kuaꞌa̱n ic̱hiꞌ i.̱”
 11 Sa̱kanꞌ na ni ̱na̱saaꞌ̱ i,̱ te ̱ni ̱ta̱xi ̱i ̱kuento i ̱ña ̱köꞌ̱ni ̱nia̱ ̱miiꞌ 

na̱ndieeꞌ̱ nia̱ ̱xiinꞌ i.̱
Sa̱kanꞌ kachi a.̱

12  Koṯo̱ xiinꞌ miiꞌ ndo̱ꞌ, ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ kü̱ndu̱u̱ 
ne ̱nia̱ꞌ̱a nimá, te ̱kü̱ndu̱u̱ tu̱ ndoꞌ̱ ne ̱xii̱ ̱nimá, te ̱ku̱xio̱̱o̱ ndoꞌ̱ 
nuu̱ꞌ Ndiosí tiaku. 13  Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii vaꞌ̱a ̱ka ̱koṉdia̱ ̱yu̱ꞌuꞌ taꞌanꞌ 
iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n, ña ̱taniꞌ ka ̱kiviꞌ̱ viṯiṉ ña ̱kaꞌán Ndiosí 
xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌó kü̱xii̱ ̱nimá nuu̱ꞌ Ndiosí 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xini xaꞌanꞌ kuac̱hi ̱ndoꞌó. 14 Kuac̱hi ̱ndii kuenta Cristo 
nduuꞌ eꞌ̱ naaꞌ iṉi ̱na iṉi ̱eꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ ndee̱ ̱naa 
iṉi ̱eꞌ̱ ni ̱xiṉi ̱ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ña ̱nu̱uꞌ. 15 Naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí 
miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Naaꞌ xini soꞌ̱o̱ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n yu̱ꞌuꞌ Ndiosí viṯiṉ ndii,
sä̱xii̱ ̱ndoꞌ̱ nimá ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ a ̱naa ni ̱xaa̱ ̱ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ ndo̱ꞌ 

xtaꞌ̱anꞌ kiiꞌ̱ ni ̱xaṯeiꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a.̱
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

16  Na̱kaꞌanꞌ ndoꞌ̱ ña ̱ne ̱ni ̱tav̱aꞌ̱ Moisés ñu̱ꞌuꞌ Egipto xiinꞌ ña ̱
ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí nduuꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ tu̱ꞌu̱n yu̱ꞌuꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ, 
ndisu̱ teeꞌ̱ ndee sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱ndii, ni ̱xaṯeiꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a.̱ 17 Te ̱
su̱vi ̱tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱ni ̱xiꞌe ̱Ndiosí ni ̱xiṉi ̱a ̱niiꞌ uvi ̱xiḵo̱ kuiya ̱
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱ ̱kuac̱hi,̱ sa̱kanꞌ na ni ̱xiꞌi ̱nia̱ ̱miiꞌ taxiṉꞌ 
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kaaꞌ jaa̱̱nꞌ. 18  Te ̱su̱vi ̱ni ̱tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí kuento 
a ̱nuu̱ꞌ ña ̱köꞌ̱ni ̱nia̱ ̱miiꞌ na̱ndieeꞌ̱ nia̱ ̱xiinꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱nï ̱ta̱xi ̱
so̱ꞌo̱ nia̱ ̱ña ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ nia̱.̱ 19 Sa̱kanꞌ na xiní eꞌ̱ ndii, nï ̱
koꞌ̱ni ̱nia̱ ̱iḵanꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱iṉi ̱nia̱ ̱ni ̱xiṉi ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱

Kü̱ndu̱u̱ eꞌ̱ ne ̱soꞌ̱o ̱nuu̱ꞌ Ndiosí

4  1 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kuní a ̱koṯo̱ xiinꞌ miiꞌ eꞌ̱ ña ̱kusaaꞌ 
kanduꞌu̱ꞌ ka ̱kuento Ndiosí ña ̱kaꞌán ña ̱ku̱vi ̱koꞌ̱ni ̱eꞌ̱ miiꞌ 

na̱ndieeꞌ̱ eꞌ̱ xiinꞌ a,̱ säa̱ ̱ii̱ṉ kiiꞌ̱ te ̱köꞌ̱ni ̱sav̱a ̱ndoꞌ̱ iḵanꞌ. 2  Kuac̱hi ̱
ndii, xa ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ tu̱ yooꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱naa ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ne ̱
jaa̱̱nꞌ, ndisu̱ nï ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ teeꞌ̱ ndee ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ nia̱ ̱
a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱nï ̱iṉi ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱Ndiosí xiinꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 
3  Ndisu̱ yooꞌ, ne ̱kandixaꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, koꞌ̱ni ̱eꞌ̱ miiꞌ 
na̱ndieeꞌ̱ eꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí, miiꞌ ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii:

Sa̱kanꞌ na ni ̱na̱saaꞌ̱ i,̱ te ̱ni ̱ta̱xi ̱i ̱kuento i ̱ña ̱köꞌ̱ni ̱nia̱ ̱miiꞌ 
na̱ndieeꞌ̱ nia̱ ̱xiinꞌ i.̱

Ni ̱kaꞌa̱n a ̱sa̱kanꞌ teeꞌ̱ ndee xa ̱yoo miiꞌ na̱ndieeꞌ̱ eꞌ̱ xiinꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ 
ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱sa̱ndiꞌiꞌ a ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱. 4 Sa̱kanꞌ ña ̱yoo ii̱ṉ 
xaanꞌ miiꞌ kaꞌán a ̱so̱ꞌo̱ xaꞌaꞌ̱ kiviꞌ̱ ña ̱uxa ̱ndii:

Te ̱ni ̱na̱ndieeꞌ̱ Ndiosí kiviꞌ̱ ña ̱uxa ̱ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱chu̱u̱n 
nuu̱ꞌ a̱.

Kachi a.̱
5 Te ̱tu̱ku̱ ni ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱ndii:

Köꞌ̱ni ̱nia̱ ̱miiꞌ na̱ndieeꞌ̱ nia̱ ̱xiinꞌ i.̱
Ni ̱kachi ̱a.̱

6  Ndisu̱ kuní ka ̱koꞌ̱ni ̱sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱ miiꞌ na̱ndieeꞌ̱ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ, 
sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱nu̱uꞌ ndii, nï ̱ku̱vi ̱
koꞌ̱ni ̱nia̱ ̱iḵanꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xa̱so̱ꞌo̱ nia̱.̱ 7 Sa̱kanꞌ na ni ̱chiṉduꞌu̱ꞌ 
ni ̱tukuuꞌ Ndiosí iṉga ̱kiviꞌ̱, te ̱kiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ nduuꞌ kiviꞌ̱ viṯiṉ. Xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na xa ̱kuaꞌaꞌ̱ kuiya ̱kuaꞌa̱n ña ̱xa ̱ni ̱sa̱kaꞌán a ̱David xaꞌaꞌ̱ 
kiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii:

Naaꞌ ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n yu̱ꞌuꞌ Ndiosí viṯiṉ ndii,
sä̱xii̱ ̱ndoꞌ̱ nimá ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ a.̱

Ni ̱kachi ̱a.̱ 8  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ sa̱kanꞌ te ̱ni ̱taxiꞌ Josué ña ̱
na̱ndieeꞌ̱ xnaꞌ̱a ̱ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, käꞌán Ndiosí xaꞌaꞌ̱ 
tu̱ku̱ kiviꞌ̱ kiiꞌ̱ xa ̱ni ̱yaꞌa.̱ 9 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na yoo ka ̱ii̱ṉ xaanꞌ miiꞌ 
na̱ndieeꞌ̱ sa̱kuuꞌ yooꞌ, ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí. 10 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ 
yo̱o̱ ka ̱ni ̱koꞌ̱ni ̱miiꞌ na̱ndieeꞌ̱ nia̱ ̱xiinꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, na̱ndieeꞌ̱ 
xac̱hiꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ nia̱,̱ naa ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí ni ̱
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na̱ndieeꞌ̱ a ̱xiinꞌ chu̱u̱n nuu̱ꞌ a.̱ 11 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ na saa̱ ̱eꞌ̱ ña ̱
nduxaꞌ̱ ña ̱koꞌ̱ni ̱eꞌ̱ miiꞌ na̱ndieeꞌ̱ eꞌ̱ xiinꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ eꞌ̱ 
kü̱ndu̱u̱ ne ̱so̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ a ̱naa ni ̱xaa̱ ̱ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ.

12  Kuac̱hi ̱ndii tu̱ꞌu̱n yu̱ꞌuꞌ Ndiosí ndii, yoo tiaku a,̱ te ̱yoo tu̱ 
ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a,̱ te ̱xíinꞌ ka ̱a ̱te ̱sa̱kanꞌ sa̱kuuꞌ ichi ̱ña ̱xíinꞌ uvi ̱saa̱ꞌ 
taꞌviꞌ, te ̱kiꞌví a ̱ndee̱ ̱tix̱iṉ nimá eꞌ̱, xiinꞌ tix̱iṉ espíritu eꞌ̱ ndee̱ ̱
maa̱ꞌ. Te ̱kiꞌví tu̱ a ̱ndee̱ ̱miiꞌ ñuꞌuꞌ taꞌanꞌ iḵiꞌ eꞌ̱, xiinꞌ ndee̱ ̱miiꞌ 
ñuꞌuꞌ chim̱eḵe ̱tix̱iṉ a,̱ te ̱ku̱vi ̱na̱ku̱ni ̱a ̱ña ̱xanini eꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ ña ̱kaꞌán nimá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱. 13  Te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱ni ̱kuaꞌ̱a ̱yoo 
siꞌ̱e nuu̱ꞌ Ndiosí, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a ̱yoo ii̱ṉꞌ vichiꞌ nuu̱ꞌ 
a,̱ te ̱yoo nuniaꞌ tu̱ a ̱nuu̱ꞌ ña ̱xitoꞌ sa̱naꞌmá yooꞌ.

Jesús nduuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ kumiꞌ yooꞌ
14 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xa ̱kumiꞌ eꞌ̱ ii̱ṉ sutu̱ kaꞌnuꞌ, ña ̱ni ̱kaa̱ ̱ndiv̱iꞌ 

te ̱nduꞌu̱ꞌ a ̱iḵanꞌ, ña ̱nduuꞌ Jesús, siꞌe ̱Ndiosí ndii, na kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱
eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱ndix̱a ̱ña ̱kandixaꞌ eꞌ̱. 15 Kuac̱hi ̱ndii kumiꞌ eꞌ̱ ii̱ṉ sutu̱ 
kaꞌnuꞌ ña ̱ku̱vi ̱ku̱ndaꞌvi iṉi ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ̱ eꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱
ni ̱ndoꞌ̱o̱ tu̱ mii̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱xitoꞌ kuaꞌa ña ̱kiṉi ̱ndee̱ ̱naa ndoꞌoꞌ 
yooꞌ, ndisu̱ kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱xaaꞌ a ̱kuac̱hi.̱ 16  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na iṉi ̱
eꞌ̱ te ̱ku̱yaṯiṉ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí miiꞌ nduꞌu̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tei ̱kaꞌnuꞌ miiꞌ 
naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱maniꞌ̱ a ̱yooꞌ, te ̱ku̱viṯa iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱
yooꞌ xiinꞌ ndee ka ̱ña ̱ndoꞌoꞌ eꞌ̱ sav̱a ̱ni ̱kiiꞌ̱ kuní a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱.

5  1 Kuac̱hi ̱ndii, sa̱kuuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ ndii, nakaxin ñaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí tei̱ṉ ne ̱taꞌanꞌ ra ̱te ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱

viḵuiꞌni ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ a,̱ te ̱sa̱na̱kuaꞌa tu̱ ra ̱ña ̱nasoko̱ꞌ 
nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xiinꞌ ña ̱kaꞌ̱mi ̱ra ̱kiṯiꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱.̱ 2  Te ̱ku̱vi ̱kuie 
ku̱u̱ iṉi ̱ra ̱ku̱ni ̱ra ̱ne ̱saꞌví iṉi ̱xiinꞌ ne ̱sasanaꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ, 
sa̱kanꞌ ña ̱te ̱yoo kuac̱hi ̱nduuꞌ tu̱ mii̱ꞌ ra.̱ 3  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
kuní a ̱kaꞌ̱mi ̱tu̱ ra ̱kiṯiꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱mii̱ꞌ ra ̱saa̱ ̱xaaꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱ne ̱ñu̱u̱ ra.̱ 4 Te ̱kü̱vi ̱naꞌ̱iṉ ndee ka ̱te ̱yiviꞌ̱ chu̱u̱n kaꞌnuꞌ 
jaa̱̱nꞌ te ̱saa̱ ̱ra ̱a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii te ̱sakuisoꞌ chuunꞌ Ndiosí kuiṯiꞌ̱ 
ku̱vi ̱saa̱ ̱a ̱naa ni ̱xaa̱ ̱a ̱xiinꞌ Aarón.

5 Sa̱kanꞌ tu̱ Cristo ndii, nï ̱xakaꞌnuꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ te ̱
nda̱sa̱ndu̱u̱ xiinꞌ miiꞌ a ̱sutu̱ kaꞌnuꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii mii̱ꞌ Ndiosí, 
ña ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ ñaꞌ̱aꞌ, ni ̱kaꞌa̱n xiinꞌ a ̱ndii:

Siꞌe ̱i ̱nduuꞌ yoꞌó, kiviꞌ̱ viṯiṉ satuví i ̱ña ̱nduuꞌ i ̱yu̱vaꞌ u̱nꞌ.
Ni ̱kachi ̱a.̱
6  Te ̱iṉga ̱xaanꞌ yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Yoꞌó nduuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱
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ndee̱ ̱naa ni ̱nduu̱ꞌ te ̱ni ̱na̱niꞌ Melquisedec.
Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

7 Te ̱kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱Cristo ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, tiꞌeꞌ ni ̱kaꞌa̱n 
ndaꞌvi a ̱xiinꞌ Ndiosí, te ̱ni ̱xa̱ku̱ tu̱ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ 
ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ nuu̱ꞌ ña ̱xiꞌí. Te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱sa̱xinu̱ a ̱ña ̱
kuní Ndiosí ndii, ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ xnaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ a.̱ 8  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ 
teeꞌ̱ ndee siꞌe ̱Ndiosí nduuꞌ a ̱ndii, xiinꞌ tu̱ndoꞌo̱ꞌ ña ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ a ̱
ni ̱ku̱nda̱ni ̱a ̱sa̱xinú a ̱ña ̱kuní Ndiosí. 9 Te ̱kiiꞌ̱ ni ̱ndiꞌ̱i ̱ni ̱xaa̱ ̱
Jesús sa̱kuuꞌ chu̱u̱n ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí saa̱ ̱a ̱ndii, ni ̱na̱ndu̱u̱ a ̱
xaꞌndu̱ ña ̱kakú eꞌ̱, te ̱taxiꞌ tu̱ a ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ 
ndaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱kuní a.̱ 10 Te ̱ni ̱sa̱kuisoꞌ chuunꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí te ̱nduuꞌ a ̱sutu̱ kaꞌnuꞌ ndee̱ ̱naa ni ̱nduu̱ Melquisedec.

Ndee̱ ̱naa ne ̱kualiꞌ nduuꞌ e ̱kiiꞌ̱ kü̱vi ̱kuaꞌ̱nu̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús
11 Yoo kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ña ̱kuni sa̱niaꞌá ndu̱ ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, 

ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱täxiꞌ soꞌ̱o̱ kaxiꞌ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ndii, vixi va ̱te ̱
sa̱na̱kuachiꞌ ndu̱ a.̱ 12  Kuac̱hi ̱ndii xa ̱kuaꞌaꞌ̱ va ̱kuiya ̱sa̱kuaa̱n 
ndo̱ꞌ tu̱ꞌu̱n Ndiosí, te ̱xa ̱xataꞌa̱n ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱saniaꞌá ña ̱
jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ kusaaꞌ kuní a ̱ña ̱sa̱kuaa̱n ka ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuuꞌ 
nu̱uꞌ ña ̱xa ̱ni ̱sa̱niaꞌá ndu̱ ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ. Te ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ 
ndee̱ ̱naa ne ̱kuachiꞌ̱ kualiꞌ, ne ̱kusaaꞌ chichinꞌ ka,̱ te ̱kü̱vi ̱ku̱xi ̱
nia̱ ̱ndee ka ̱ña ̱xaxiꞌ̱. 13  Te ̱sa̱kuuꞌ ne ̱kuuꞌ ka ̱ndee̱ ̱naa kuuꞌ ne ̱
kualiꞌ, ne ̱chichinꞌ ndii, kü̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱ndee ña ̱nduuꞌ ña ̱
vaꞌ̱a,̱ uun ndee ña ̱nduuꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a. Sa̱kanꞌ ña ̱kuuꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa 
ña ̱kuañuꞌu̱. 14 Ndisu̱ ne ̱xa ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ne ̱xix̱a,̱ ne ̱xa ̱ku̱vi ̱
xanini vaꞌ̱a,̱ te ̱xa ̱ku̱vi ̱tu̱ xixiꞌ nia̱ ̱ndee ka ̱nuu̱ꞌ ña ̱xaxiꞌ̱ ndii, 
ne ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ne ̱xa ̱xiní ndee ña ̱nduuꞌ ña ̱vaꞌ̱a,̱ uun ndee ña ̱
nduuꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a.

6  1 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na viḵuiiṉ eꞌ̱ ña ̱sakuaa̱n eꞌ̱ xa ̱nuu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱kuuꞌ nu̱uꞌ kuiṯiꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ Cristo. Ndee̱ ̱chaaꞌ ka ̱so̱ꞌo̱ 

kuꞌu̱n kuaꞌ̱nu̱ ka ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ xa ̱nuu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuuꞌ 
nu̱uꞌ jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ndaṯuꞌunꞌ eꞌ̱, naa kuuꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní a ̱na̱ma ̱eꞌ̱ 
nimá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní ña ̱xaaꞌ eꞌ̱, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuní a ̱iṉi ̱
eꞌ̱ ku̱ni ̱eꞌ̱ Ndiosí, 2  xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ saa̱ ̱kuní a ̱ku̱chi ̱eꞌ̱ kuenta Jesús, 
xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱chinduꞌu̱ꞌ eꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ xíniꞌ ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
naṯia̱̱ku̱ eꞌ̱ kiiꞌ̱ ku̱vi ̱eꞌ̱, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ kiiꞌ̱ sa̱naꞌmá Ndiosí yooꞌ kiviꞌ̱ 
soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ. 3  Sa̱kanꞌ saa̱ ̱eꞌ̱ naaꞌ kuní Ndiosí.

4 Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱xa ̱ni ̱niaꞌa ̱Ndiosí ña ̱ndix̱a ̱nuu̱ꞌ untaꞌ, te ̱
ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱tu̱maniꞌ̱ ña ̱taxiꞌ mii̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱ku̱miꞌ nia̱ ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ 
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Espíritu Santo, 5 te ̱xa ̱ni ̱xiṉi ̱tu̱ nia̱ ̱ña ̱ndaṯu̱nꞌ kaꞌán tu̱ꞌu̱n 
Ndiosí, te ̱ni ̱xiṉi ̱tu̱ nia̱ ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ ña ̱ko̱o̱ nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱, 6  te ̱ni ̱
na̱ko̱o̱ nia̱ ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xataꞌ̱ nia̱ ̱ndii, kö̱oꞌ̱ xac̱hiꞌ ka ̱ku̱vi ̱
saa̱ ̱eꞌ̱ te ̱na̱ma ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ nimá nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱xaaꞌ nia̱,̱ te ̱
na̱ndiḵoꞌ tu̱ku̱u̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ nia̱ ̱sa̱kanꞌ 
ndii, ndee̱ ̱naa tu̱ku̱ ni ̱xaꞌniꞌ̱ nia̱ ̱siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ krusín, te ̱
ndee̱ ̱naa tu̱ku̱ ni ̱tu̱ sakaꞌanꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱. 
7 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ne ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, nduuꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ñu̱ꞌuꞌ 
miiꞌ kuunꞌ vaꞌ̱a ̱saviꞌ̱. Naaꞌ kuaꞌaꞌ̱ ña ̱saviꞌ̱ ta̱xi ̱ñu̱ꞌuꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, 
sa̱ñuꞌuꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí. 8  Ndisu̱ naaꞌ miiꞌ ndiꞌiꞌ iṉ̃u̱ꞌ xiinꞌ ndiḵiꞌiꞌ̱ 
kuiṯiꞌ̱ ta̱xi ̱a ̱ndii, kuä̱saꞌ̱ kuní xac̱hiꞌ a,̱ te ̱ka̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí, te ̱
kaꞌ̱mi ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ a.̱

9 Ne ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ ndu̱, teeꞌ̱ ndee kaꞌán ndu̱ sa̱kanꞌ, ndisu̱ xiní 
kaxiꞌ ndu̱ ña ̱ndoꞌó ndii, xa ̱yoo ña ̱vaꞌ̱a ̱va ̱xitoꞌ naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ ne ̱ni ̱kaku̱ ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí. 10 Kuac̱hi ̱ndii 
ña ̱xachuunꞌ nda̱ku nduuꞌ Ndiosí, te ̱nä̱ndoso̱ꞌ a ̱ña ̱xachuunꞌ 
ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱xika ̱nu̱u̱ tu̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta a ̱
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱, te ̱kusaaꞌ xikaꞌ nuuꞌ ka ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱
jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱viṯiṉ. 11 Ndisu̱ kaꞌán nimá ndu̱ ña ̱kuꞌu̱n naa kuꞌu̱n 
iꞌ̱iṉ ndoꞌ̱ ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ ndee̱ ̱soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ, te ̱ku̱ni ̱ndoꞌ̱ xinu̱ 
xnaꞌ̱a ̱ña ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱. 12  Kü̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱suxanꞌ nuu̱ꞌ 
ic̱hiꞌ Ndiosí, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii iṉi ̱naa iṉi ̱ndoꞌ̱ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ Ndiosí, 
te ̱ku̱ndie̱ṉi ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa xaaꞌ ne ̱natiinꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱
xaꞌaꞌ̱, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱xini ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱

13  Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí kuento a ̱ndaꞌ̱aꞌ Abraham 
ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ ka ̱ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱ña ̱ku̱vi ̱tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱a ̱ndii, 
ni ̱tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱14 kiiꞌ̱ ni ̱
kaꞌa̱n a ̱ndii: “Sa̱ñuꞌuꞌ kuaꞌaꞌ̱ xav̱aꞌ̱a ̱i ̱yoꞌó, te ̱nda̱sa̱kuaꞌaꞌ̱ 
xav̱aꞌ̱a ̱tu̱ i ̱sia̱̱niꞌ xikaꞌ u̱nꞌ nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱”, ni ̱kachi ̱a ̱xiinꞌ ra.̱ 
15 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ndiatu̱ te ̱ni ̱ndiatu̱ iṉi ̱Abraham jaa̱̱nꞌ ndii, 
ni ̱naṯii̱ṉ ra ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 16  Sa̱kanꞌ ña ̱
ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱, kiiꞌ̱ taxiꞌ nia̱ ̱kuento nia̱ ̱ndii, tiinꞌ ndia̱a̱ ̱nia̱ ̱ii̱ṉ ña ̱
kaꞌnuꞌ ka ̱te ̱sa̱kanꞌ mii̱ꞌ nia̱,̱ te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ nia̱ ̱sa̱kanꞌ ndii, kü̱vi ̱
ndaṯuꞌunꞌ ka ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 17 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱kuni ̱Ndiosí 
niaꞌa ̱kaxiꞌ a ̱nuu̱ꞌ ne ̱naṯii̱ṉ ña ̱ni ̱chiḵa̱nduꞌu̱ꞌ a ̱kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ, te ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱nämaꞌ a ̱ña ̱kaꞌán a ̱ndii, ni ̱tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱xiinꞌ 
mii̱ꞌ a ̱kiiꞌ̱ ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱jaa̱̱nꞌ. 18  Te ̱xaꞌaꞌ̱ kuento ña ̱ni ̱ta̱xi ̱
a,̱ xiinꞌ ña ̱ni ̱tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kü̱vi ̱na̱ma ̱
a ̱uvi ̱saa̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱kü̱vi ̱ku̱ni ̱xaꞌanꞌ a.̱ Te ̱xandieni 
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ña ̱jaa̱̱nꞌ yooꞌ ne ̱ndukuꞌ ña ̱koṯo̱ Ndiosí yooꞌ, te ̱ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ ña ̱
naṯii̱ṉ eꞌ̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱ta̱xi ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 19 Te ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ xaaꞌ 
sa̱kanꞌ, te ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱eꞌ̱. Te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱itaꞌ nda̱ku eꞌ̱ 
ndee̱ ̱naa ii̱ṉ tundo̱oꞌ kiiꞌ̱ chuꞌunꞌ kiꞌ̱iꞌ te ̱yiviꞌ̱ nu̱ꞌ xiinꞌ kaa̱ ̱kiꞌ̱iꞌ 
tix̱iṉ miṉi.̱ Te ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ xaaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱xkaꞌndia̱ ̱eꞌ̱ ndee̱ ̱
xataꞌ̱ toto̱ ndiká miiꞌ nduꞌu̱ꞌ Ndiosí ndiv̱iꞌ, 20 ndee̱ ̱miiꞌ ni ̱kiꞌvi ̱
Jesús xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ niꞌiꞌ ic̱hiꞌ a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ nduuꞌ a ̱sutu̱ kaꞌnuꞌ ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱
ka ̱kiviꞌ̱ ndee̱ ̱naa ni ̱nduu̱ Melquisedec.

Jesús nduuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ ndee̱ ̱naa Melquisedec

7  1 Te ̱Melquisedec jaa̱̱nꞌ ni ̱nduu̱ꞌ te ̱ni ̱xaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ 
kuuꞌ nu̱uꞌ ñu̱u̱ Salem, te ̱ni ̱nduu̱ꞌ tu̱ ra ̱sutu̱ kaꞌnuꞌ kuuꞌ 

nu̱uꞌ xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí nduꞌu̱ꞌ ndiv̱iꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ ni ̱na̱ndiḵoꞌ 
Abraham ña ̱ni ̱xaꞌa̱n ku̱ntaꞌanꞌ ra,̱ te ̱ni ̱ka̱nando ra ̱tu̱ku̱ te ̱
xaꞌndia chuunꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ ndii, ni ̱kix̱iṉ naṯaꞌanꞌ Melquisedec 
jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ra,̱ te ̱ni ̱sa̱ñuꞌuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ra.̱ 2  Te ̱ni ̱chaꞌ̱vi ̱Abraham 
jaa̱̱nꞌ Melquisedec ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ uxi ̱sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱
ka̱nando ra.̱ Te ̱kiviꞌ̱ Melquisedec jaa̱̱nꞌ ndii, yoo uvi ̱taꞌ̱an 
ña ̱kuni kachi ̱a,̱ ña ̱nu̱uꞌ ndii, “Te ̱xaꞌndia chuunꞌ nda̱ku.” Te ̱
nduuꞌ tu̱ ra ̱te ̱xaꞌndia chuunꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ ñu̱u̱ Salem. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
kuni kachi ̱a ̱ndii, “Te ̱xaꞌndia chuunꞌ xiinꞌ ña ̱maniꞌ̱.” 3  Te ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, kö̱oꞌ̱ xiní xac̱hiꞌ xaꞌaꞌ̱ yu̱vaꞌ siꞌ̱iꞌ ra,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱xiiꞌ̱ 
yaṯaꞌ ra,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ kö̱oꞌ̱ xiní a̱maa̱ ̱ni ̱tuvi ̱ra,̱ uun 
a̱maa̱ ̱ni ̱xiꞌi ̱ra,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱nda̱ku̱ niiꞌ ra ̱siꞌe ̱Ndiosí, ña ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, nduuꞌ a ̱sutu̱ kaꞌnuꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱.

4 Koṯo̱ ndoꞌ̱, saa̱ ̱viꞌ̱ te ̱kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ ni ̱nduu̱ te ̱jaa̱̱nꞌ 
na ndee̱ ̱mii̱ꞌ xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ Abraham ni ̱chaꞌ̱vi ̱ñaꞌ̱aꞌ ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
iꞌ̱iṉ uxi ̱sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱ka̱nando ra ̱jaa̱̱nꞌ. 5  Tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí 
kaꞌán chuunꞌ ña ̱te ̱nduuꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ Leví, te ̱naꞌinꞌ chuunꞌ te ̱
ku̱ndu̱u̱ ra ̱sutu̱ ndii, kandei̱ꞌ chaꞌ̱vi ̱ñaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ 
ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ uxi ̱sa̱kuuꞌ ña ̱naꞌ̱iṉ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱xaaꞌ nia̱,̱ 
teeꞌ̱ ndee te ̱ii̱ṉ kuuꞌ xiinꞌ nia̱ ̱nduuꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ 
tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ Abraham, kachi a.̱ 6  Ndisu̱ Melquisedec jaa̱̱nꞌ 
ndii, süu̱ꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ Leví nduuꞌ ra,̱ ndee̱ ̱saa̱ ̱ka ̱ni ̱ndii ni ̱kiꞌ̱iṉ 
ra ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ uxi ̱sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱ka̱nando Abraham, te ̱xa ̱
ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí kuento a ̱ndaꞌ̱aꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱sa̱ñuꞌuꞌ tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ra.̱ 
7 Te ̱xiní kaxiꞌ sa̱kuuꞌ eꞌ̱ ndii, te ̱kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ te ̱sañuꞌuꞌ ne ̱
yiviꞌ̱ te ̱sa̱kanꞌ ne ̱kuñuꞌuꞌ xaaꞌ ra ̱jaa̱̱nꞌ. 8  Te ̱yiviꞌ̱, te ̱kendiaaꞌ̱ 
yaꞌviꞌ ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ uxi ̱sa̱kuuꞌ ña ̱naꞌinꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱
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xaaꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, te ̱ku̱vi ̱nduuꞌ ra ̱naá kiviꞌ̱. Ndisu̱ Melquisedec 
jaa̱̱nꞌ ndii, kusaaꞌ tiaku ka ̱ra,̱ kachi tu̱ꞌu̱n Ndiosí. 9 Sa̱kanꞌ na 
kuiiꞌ ku̱vi ̱kaꞌa̱n eꞌ̱ ña ̱kiiꞌ̱ ni ̱chaꞌ̱vi ̱Abraham Melquisedec jaa̱̱nꞌ 
xiinꞌ ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ uxi ̱sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱ka̱nando ra ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
ni ̱chaꞌ̱vi ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ sutu̱ te ̱nduuꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ Leví, te ̱kendiaaꞌ̱ 
yaꞌviꞌ ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ iꞌ̱iṉ uxi ̱sa̱kuuꞌ ña ̱naꞌinꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n ña ̱
xaaꞌ eꞌ̱ viṯiṉ. 10 Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ ni ̱kix̱iṉ naṯaꞌanꞌ Melquisedec 
jaa̱̱nꞌ xiinꞌ Abraham jaa̱̱nꞌ ndii, xa ̱ni ̱ndiso̱ Abraham jaa̱̱nꞌ te ̱
viꞌ̱e ̱Leví jaa̱̱nꞌ tei̱ṉ níiꞌ ra,̱ teeꞌ̱ ndee tïaꞌ̱an tuvi ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ra.̱

Jesús ndii, ndee̱ ̱naa Melquisedec nduuꞌ a̱
11 Sutu̱ te ̱viꞌ̱e ̱Leví ndii, ni ̱ndiso̱ chuunꞌ ra ̱saa̱ ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n 

ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱ku̱vi ̱ku̱ndu̱u̱ ne ̱yiviꞌ̱ ne ̱nda̱ku 
xac̱hiꞌ nimá nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ a ̱ndii, ni ̱kuni ̱a ̱tu̱ku̱ nuu̱ꞌ sutu̱ 
ndee̱ ̱naa Melquisedec jaa̱̱nꞌ, te ̱süu̱ꞌ ndee̱ ̱naa ni ̱nduu̱ Aarón 
sutu̱. 12  Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ namá te ̱ku̱ndu̱u̱ sutu̱ ndii, kuní a ̱
ña ̱nama ̱tu̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ. 13  Sa̱kanꞌ ña ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús, ña ̱
ndatuꞌunꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ te ̱viꞌ̱e ̱Leví ni ̱
nduu̱ a,̱ te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱viꞌ̱e ̱a ̱jaa̱̱nꞌ nï ̱nduu̱ sutu̱, te ̱nasoko̱ꞌ kiṯiꞌ 
nuu̱ꞌ Ndiosí. 14 Kuac̱hi ̱ndii, xiní kaxiꞌ eꞌ̱ ña ̱sia̱̱niꞌ xikaꞌ Judá 
nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱xaꞌaꞌ̱ te ̱viꞌ̱e ̱Judá jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱
kaꞌa̱n Moisés naaꞌ ku̱vi ̱ku̱ndu̱u̱ ra ̱sutu̱.

15  Te ̱kundani ̱eꞌ̱ ña ̱ni ̱nama ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ni ̱ka̱ku̱ iṉga ̱sutu̱ kaꞌnuꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ siinꞌ kaaꞌ ndee̱ ̱naa 
Melquisedec. 16  Te ̱Jesús ndii, süu̱ꞌ nduuꞌ a ̱sutu̱ saa̱ ̱kaꞌán 
chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ kaꞌán ndii, te ̱
nduuꞌ sia̱̱niꞌ xikaꞌ Leví kuiṯiꞌ̱ ku̱vi ̱saa̱ ̱sa̱kanꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
nduuꞌ a ̱sutu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kumiꞌ a ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱, te ̱tiaku a ̱ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ 
ni ̱kiviꞌ̱. 17 Kuac̱hi ̱ndii, yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ndii:

Yoꞌó nduuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ
ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱ ndee̱ ̱naa Melquisedec.

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 18  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ yaṯaꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, xa ̱
ni ̱ndoo̱ chu̱u̱n a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱ko̱o̱ chukuuꞌ a ̱sa̱xinú a ̱ña ̱kuní 
Ndiosí, te ̱kuä̱saꞌ̱ tu̱ kuní a.̱ 19 Kuac̱hi ̱ndii nï ̱ku̱vi ̱nda̱sa̱nda̱ku 
tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. Te ̱siinꞌ tukuꞌ ndii, xa ̱
yoo iṉga ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱ndiatuꞌ iṉi ̱yooꞌ xaꞌaꞌ̱, ña ̱sakuyatinꞌ yooꞌ 
nuu̱ꞌ Ndiosí.

20 Te ̱Jesús ndii, ni ̱tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ Ndiosí kiiꞌ̱ ni ̱
ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱ña ̱ku̱ndu̱u̱ Jesús sutu̱ kuuꞌ nu̱uꞌ, 21 ndisu̱ tu̱ku̱ 

 Hebreos 7

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



648

nuu̱ꞌ sutu̱ ndii, nï ̱tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱xiinꞌ miiꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ra ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ic̱hiꞌ. 
Ndisu̱ yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ 
Jesús kaꞌán a ̱ndii:

Ni ̱tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii 
nä̱ma ̱a ̱kuento a:̱

“Yoꞌó nduuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ
ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱ ndee̱ ̱naa Melquisedec.”

Sa̱kanꞌ kachi ̱a.̱ 22  Jesús nduuꞌ ña ̱chikandia Ndiosí te ̱sa̱xinú a ̱
kuento ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱, te ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
te ̱sa̱kanꞌ kuento ña ̱ni ̱ndoo̱ a ̱ña ̱nu̱uꞌ.

23  Te ̱tu̱ku̱ nuu̱ꞌ sutu̱ ndii, kuaꞌaꞌ̱ xav̱aꞌ̱a ̱ra ̱ni ̱yoo̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
ndee̱ ̱ii̱ṉ ra ̱nï ̱ku̱vi ̱ku̱tia̱̱ku̱ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. 24 Ndisu̱ Jesús 
ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱tiaku a ̱ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱ ndii, nduuꞌ a ̱sutu̱ 
ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱. 25  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ku̱vi ̱tu̱ sa̱kakú xac̱hiꞌ 
a ̱ne ̱iṉi ̱xini ñaꞌ̱aꞌ, ne ̱kuyatinꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a,̱ 
sa̱kanꞌ ña ̱tiaku a ̱ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱, te ̱xikuiꞌní chito̱ a ̱xaꞌaꞌ̱ 
nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí.

26  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ ña ̱ni ̱kuni ̱a ̱
ku̱miꞌ yooꞌ, sa̱kanꞌ su̱u̱ ña ̱ndo̱o̱ ndiꞌ̱i ̱nduuꞌ a,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ kuac̱hi ̱
a,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱xaaꞌ tu̱ a ̱ña ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱ni ̱xtaꞌ̱niꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí 
tei̱ṉ ne ̱xaaꞌ kuac̱hi,̱ te ̱ni ̱sa̱kaaꞌ ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndiv̱iꞌ, te ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ii̱ṉ 
chuunꞌ kaꞌnuꞌ ka ̱ndaꞌ̱aꞌ a ̱iḵanꞌ. 27 Ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xäaꞌ a ̱ndee̱ ̱naa 
xaaꞌ tu̱ku̱ sutu̱ kaꞌnuꞌ jaa̱̱nꞌ, ña ̱xaꞌniꞌ̱ ra ̱kiṯiꞌ iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱. Te ̱xiꞌ̱na ̱
xaꞌmiꞌ ra ̱riꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱mii̱ꞌ ra,̱ te ̱sa̱kanꞌ xaꞌmiꞌ tu̱ ra ̱riꞌ xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱ne ̱yiviꞌ̱. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii untaꞌ kuiṯiꞌ̱ ni ̱sa̱na̱sokoꞌ̱ xiinꞌ 
mii̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱ ndiaa 
yaꞌviꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 28  Sa̱kanꞌ ña ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ndii, te ̱
yiviꞌ̱, te ̱ndisoꞌ kuac̱hi,̱ kuiṯiꞌ̱ sakiꞌinꞌ chuunꞌ a,̱ te ̱nduuꞌ ra ̱sutu̱ 
kaꞌnuꞌ. Ndisu̱ Ndiosí, kiiꞌ̱ ni ̱tii̱ṉ ndia̱a̱ ̱xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ a ̱ndii, ni ̱
sa̱kuisoꞌ chuunꞌ a ̱siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱nduuꞌ a ̱sutu̱ ña ̱sa̱xinú sa̱kuuꞌ 
ña ̱kuní Ndiosí ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱. Te ̱ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí ña ̱jaa̱̱nꞌ 
kiiꞌ̱ xa ̱yoo tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ.

Jesús nduuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ yaꞌa ̱ka ̱te ̱sa̱kanꞌ ndee ka ̱te ̱yiviꞌ̱

8  1 Vaꞌ̱a,̱ ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱ña ̱kuni kaꞌa̱n ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ 
ndii, sutu̱ kaꞌnuꞌ ka ̱viꞌ̱ nduuꞌ ña ̱kumiꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Ndee̱ ̱

ndaꞌ̱aꞌ kuaꞌ̱a ̱tei ̱Ndiosí, ña ̱kaꞌnuꞌ va,̱ miiꞌ nduꞌu̱ꞌ a ̱xaꞌndia 
chuunꞌ a ̱ndiv̱iꞌ, ni ̱xiḵu̱nduꞌu̱ꞌ a.̱ 2  Te ̱sutu̱ kaꞌnuꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, 
xachuunꞌ a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí tix̱iṉ yu̱kunꞌ kaꞌnuꞌ xnaꞌ̱a ̱ña ̱iinꞌ ndiv̱iꞌ. 
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Te ̱süu̱ꞌ te ̱yiviꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱a ̱yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii mii̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ 
Ndiosí ni ̱xaꞌ̱a ̱a.̱

3 Saḵanꞌ ña ̱saḵuuꞌ sutu̱ kaꞌnuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, ndisoꞌ chuunꞌ 
ra ̱te ̱nas̱okoꞌ̱ ra ̱tu̱maniꞌ̱, xiinꞌ ña ̱kaꞌ̱mi ̱ra ̱kiṯiꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ne ̱
yiviꞌ̱. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱ṉꞌ na saḵanꞌ tu̱ Jesús jaa̱ṉꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱koo̱ ̱tu̱ 
ii̱ṉ ña ̱nas̱okoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 4 Naaꞌ saḵanꞌ te ̱xikaꞌ 
ka ̱Jesús nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, ni ̱ndee̱ ̱kü̱ndu̱u̱ a ̱sutu̱ 
kaꞌnuꞌ jaa̱ṉꞌ, kuac̱hi ̱ndii kusaaꞌ yoo ka ̱sutu̱ te ̱nasoko̱ꞌ tu̱maniꞌ̱ 
jaa̱ṉꞌ saa̱ ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí. 5 Sutu̱ kaꞌnuꞌ jaa̱ṉꞌ ndii, ndee̱ ̱
naa ña ̱nianiaꞌ, uun ndee̱ ̱naa ku̱ndaꞌvi ̱ña ̱yoo yu̱kunꞌ ña ̱iinꞌ ndiv̱iꞌ 
kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ña ̱xaaꞌ ra ̱jaa̱ṉꞌ. Naa ni ̱kaꞌaṉ Ndiosí xiinꞌ Moisés kiiꞌ̱ 
ni ̱saḵuisoꞌ chuunꞌ ñaꞌ̱aꞌ a,̱ te ̱kas̱aꞌ̱a ̱ra ̱viꞌ̱e ̱toto̱, ni ̱kaꞌaṉ a ̱xiinꞌ ra ̱
ndii: “Chu̱u̱n xaꞌaꞌ va ̱u̱nꞌ te ̱sa̱xinu̱ u̱nꞌ saḵuuꞌ ña ̱ni ̱niaꞌa ̱i ̱yoꞌó 
saa̱ ̱niiꞌ ni ̱xiṉi ̱u̱nꞌ u̱n xíniꞌ iḵuꞌ yoꞌoꞌ”, ni ̱kachi ̱a ̱xiinꞌ ra.̱ 6 Ndisu̱ 
chu̱u̱n sutu̱, ña ̱ni ̱saḵuisoꞌ chuunꞌ Ndiosí Jesús ndii, ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱
nduuꞌ a ̱te ̱saḵanꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱te ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱nduu̱ sutu̱ jaa̱ṉꞌ. Saḵanꞌ ña ̱
ii̱ṉ ña ̱xikuiꞌní vaꞌ̱a ̱ka ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ nduuꞌ a ̱jaa̱ṉꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ a ̱
ni ̱ndoo̱ Ndiosí kuento vaꞌ̱a ̱ka ̱ña ̱saa̱ ̱a ̱xiinꞌ eꞌ̱, te ̱xiinꞌ ndaꞌ̱aꞌ a ̱ni ̱
chiḵaṉduꞌu̱ꞌ Ndiosí kuento vaꞌ̱a ̱ka ̱xiinꞌ eꞌ̱.

7 Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ ni ̱ku̱vi ̱ku̱nda̱ku nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí 
xiinꞌ kuento ña ̱ni ̱ndoo̱ a ̱xiinꞌ eꞌ̱ ña ̱nu̱uꞌ ndii, küní a ̱ndoo̱ a ̱
iṉga ̱kuento xiinꞌ eꞌ̱. 8  Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xiṉi ̱Ndiosí ña ̱xïkaꞌ 
vaꞌ̱a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ic̱hiꞌ a ̱ndii, ni ̱xiꞌe ̱a ̱xiṉi ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱kaꞌán a ̱ndii:

Kua̱xi ̱kiviꞌ̱, kachi xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ndii,
ndoo̱ i ̱iṉga ̱kuento xaa̱ꞌ xiinꞌ ne ̱viꞌ̱e ̱Israel, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 

xiinꞌ ne ̱viꞌ̱e ̱Judá.
 9 Süu̱ꞌ naa kuento ña ̱ni ̱ndoo̱ i ̱xiinꞌ ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ nia̱ ̱xtaꞌ̱anꞌ 

kiiꞌ̱ ni ̱tii̱ṉ i ̱ndaꞌ̱aꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ,
te ̱ni ̱tav̱aꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ i ̱nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ Egipto.
Sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, nï ̱sa̱xinú nia̱ ̱kuento i ̱jaa̱̱nꞌ.
Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱na̱ko̱o̱ ñaꞌ̱aꞌ i.̱

Kachi ̱a.̱
10 Te ̱kaꞌán tu̱ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndii:

Ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ kuento xaa̱ꞌ ña ̱ndoo̱ i ̱xiinꞌ ne ̱viꞌ̱e ̱Israel 
nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱:

Chiṉduꞌu̱ꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ i ̱nuu̱ꞌ ña ̱xanini nia̱,̱
te ̱keꞌ̱i ̱tu̱ e ̱tix̱iṉ nimá nia̱.̱
Sa̱kanꞌ te ̱ku̱ndu̱u̱ i ̱Ndiosí ña ̱xakaꞌnuꞌ nia̱,̱
te ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ku̱ndu̱u̱ kuenta i.̱
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 11 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ küní ka ̱ña ̱sa̱niaꞌá nia̱ ̱ne ̱ñu̱u̱ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ i,̱
te ̱ni ̱ndee̱ ̱küní ka ̱tu̱ a ̱ña ̱sa̱niaꞌá nia̱ ̱ne ̱ii̱ṉ kuuꞌ xiinꞌ nia̱ ̱

xaꞌaꞌ̱ i.̱
Kuac̱hi ̱ndii sa̱kuuꞌ nia̱ ̱ku̱nda̱ni ̱kaxiꞌ xaꞌaꞌ̱ i,̱
ndee̱ ̱ne ̱kualiꞌ, te ̱ndee̱ ̱ne ̱xix̱a.̱

 12 Te ̱ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱,̱
te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ka ̱tu̱ na̱kaꞌ̱anꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱.̱

Ni ̱kachi ̱a.̱ 13  Kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí ña ̱ndoo̱ a ̱iṉga ̱kuento xaa̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱ ndii, xa ̱ni ̱ndoo̱ chu̱u̱n kuento ña ̱ni ̱ndoo̱ a ̱nuu̱ꞌ 
eꞌ̱ ña ̱nu̱uꞌ, te ̱xa ̱ni ̱ku̱yaṯaꞌ tu̱ a ̱nuu̱ꞌ a,̱ te ̱ña ̱xa ̱yaṯaꞌ ndii, näꞌ̱aꞌ 
ka ̱te ̱nduxiṉ xac̱hiꞌ a.̱

9  1 Vaꞌ̱a,̱ te ̱xiinꞌ kuento ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí xiinꞌ ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ 
eꞌ̱ ña ̱nu̱uꞌ ndii, ni ̱ta̱xi ̱a ̱ndei̱ꞌ saa̱ ̱kuní a ̱sac̱huunꞌ sutu̱ 

nuu̱ꞌ a ̱xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ra,̱ xiinꞌ saa̱ ̱kuní a ̱ko̱o̱ yu̱kunꞌ a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
yoꞌoꞌ. 2  Te ̱yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, soꞌ̱o̱ ni ̱kuaꞌ̱a ̱a:̱ miiꞌ xaa ̱u̱u̱n eꞌ̱ 
ndii, ii̱ṉ xaanꞌ su̱ꞌu̱n naniꞌ a.̱ Te ̱iḵanꞌ itaꞌ ka̱ndeḻero xiinꞌ ii̱ṉ 
mesa miiꞌ ndieeꞌ xitaꞌ̱ vaꞌ̱a ̱ña ̱kuñuꞌuꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí. 3  Te ̱xataꞌ̱ 
toto̱ ndiká ña ̱uvi ̱tix̱iṉ yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, ii̱ṉ xaanꞌ miiꞌ su̱ꞌu̱n 
xav̱aꞌ̱a ̱naniꞌ a.̱ 4 Te ̱iḵanꞌ iinꞌ choꞌo̱ oro miiꞌ xixí su̱xa ̱chu̱ꞌma, 
te ̱iḵanꞌ tu̱ iinꞌ xatu̱nꞌ, tunꞌ ndisuku̱ꞌ mii̱ꞌ ndiꞌ̱i ̱oro, tunꞌ niaꞌá 
ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí kuento a ̱xiinꞌ nia̱ ̱xtaꞌ̱anꞌ ka.̱ Te ̱tix̱iṉ tunꞌ 
jaa̱̱nꞌ naá ii̱ṉ kis̱i ̱lulu ña ̱nduuꞌ mii̱ꞌ ndiꞌ̱i ̱oro miiꞌ ni ̱ta̱xaꞌ̱a ̱ne ̱
yiviꞌ̱ ña ̱xaxiꞌ̱ ña ̱na̱niꞌ maná, xiinꞌ tunꞌ ni ̱kaṯu̱vi ̱Aarón, tunꞌ 
ni ̱nia̱̱nia̱ ̱ndaꞌ̱aꞌ, te ̱iḵanꞌ tu̱ ñuꞌuꞌ yuu̱ꞌ miiꞌ yoso̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ 
Ndiosí. 5 Te ̱xataꞌ̱ xatu̱nꞌ jaa̱̱nꞌ ni ̱xaṯa ̱nia̱ ̱uvi ̱taꞌ̱an ángele ña ̱
ni ̱sa̱nianiaꞌ nia̱,̱ ña ̱naniꞌ Querubines. Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ niaꞌá 
Ndiosí ña̱ iḵanꞌ yoo a̱. Te ̱ni ̱tis̱aꞌví ángele ja̱a̱nꞌ ña̱ ndasi tunꞌ 
ja̱a̱nꞌ xiinꞌ ndix̱iṉ a̱. Ndisu̱ viṯiṉ ndii küní a̱ kaꞌa̱n ka̱ ndu̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña̱ ja̱a̱nꞌ. 

6 Te ̱kiiꞌ̱ xa ̱yoo tu̱ꞌva ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, koꞌniꞌ chito ̱sutu̱ xaaꞌ 
ra ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí miiꞌ xaá u̱u̱n eꞌ̱ tix̱iṉ yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ. 7 Ndisu̱ 
xataꞌ̱ toto ̱ndiká ña ̱uvi ̱jaa̱̱nꞌ ndii, sutu̱ kaꞌnuꞌ kuiṯiꞌ̱ ku̱vi ̱xkanꞌdia̱ ̱
iḵanꞌ ii̱ṉ ic̱hiꞌ iꞌ̱iṉ kuiya.̱ Te ̱ndii, xiinꞌ níiꞌ kiṯiꞌ kuiṯiꞌ̱ ku̱vi ̱xkaꞌndia̱ ̱
ra ̱iḵanꞌ te ̱nasoko̱ꞌ ra ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱mii̱ꞌ ra ̱xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ña ̱
xaaꞌ nianí ne ̱yiviꞌ̱. 8  Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱sa̱kuniꞌ Espíritu Santo 
yooꞌ ña ̱naaꞌ iinꞌ ka ̱miiꞌ xaá u̱u̱n eꞌ̱ tix̱iṉ yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, kü̱vi ̱
kiꞌvi ̱eꞌ̱ miiꞌ iinꞌ ña ̱su̱ꞌu̱n xav̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 9 Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱
kaꞌán ndia̱a̱ ̱kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ kiviꞌ̱ viṯiṉ. Sa̱kanꞌ ña ̱köo̱ꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ̱ 
ña ̱xaꞌmiꞌ nia̱ ̱kiṯiꞌ jaa̱̱nꞌ, xiinꞌ ña ̱nasoko̱ꞌ nia̱ ̱te ̱ndas̱a̱ndoo̱ ̱a ̱nimá 
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nia̱,̱ te ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱köo̱ꞌ̱ ka ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ ndisoꞌ nia̱.̱ 10 Sa̱kanꞌ ña ̱
ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kaꞌán a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱ka̱xiꞌ̱ eꞌ̱, xiinꞌ ña ̱ku̱vi ̱koꞌ̱o ̱eꞌ̱ 
kuiṯiꞌ̱, te ̱kaꞌán tu̱ a ̱xaꞌaꞌ̱ saa̱ ̱sa̱ndoo̱ ̱xiinꞌ miiꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ña ̱
jaa̱̱nꞌ kaꞌán a ̱saa̱ ̱kuní a ̱saa̱ ̱eꞌ̱ xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱. Sa̱kanꞌ ni ̱yoo̱ a ̱
ndee̱ ̱skac̱hiꞌ ni ̱xaa̱ ̱kiviꞌ̱ ña ̱na̱ma ̱ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí.

11 Ndisu̱ viṯiṉ ña ̱xa ̱ni ̱kix̱iṉ Cristo ndii, ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ 
sutu̱ kaꞌnuꞌ te ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a,̱ ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí kuento ta̱xi ̱
a ̱ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. Te ̱yu̱kunꞌ miiꞌ xaꞌndia chuunꞌ a ̱ndii, ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱
nduuꞌ a,̱ te ̱ña ̱su̱ꞌu̱n ka ̱tu̱ nduuꞌ a,̱ te ̱süu̱ꞌ te ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ni ̱
xaꞌ̱a ̱yu̱kunꞌ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱süu̱ꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ nduuꞌ 
a.̱ 12  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ süu̱ꞌ níiꞌ tix̱uꞌu̱ꞌ, uun níiꞌ siṉdikiꞌ̱ ni ̱na̱sokoꞌ̱ 
a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí tix̱iṉ yu̱kunꞌ miiꞌ su̱ꞌu̱n ka ̱jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
xiinꞌ níiꞌ mii̱ꞌ a ̱ni ̱kiꞌvi ̱a,̱ te ̱na̱sokoꞌ̱ a ̱xa ̱untaꞌ sa̱kanꞌ nuu̱ꞌ 
Ndiosí miiꞌ su̱ꞌu̱n ka ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí 
ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱.

13  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ níiꞌ toro, xiinꞌ níiꞌ tix̱uꞌu̱ꞌ chie,̱ xiinꞌ 
yáaꞌ núꞌu vaca sie, tiꞌ ni ̱xixi ̱ni ̱koṉdia̱ ̱likiṉꞌ sutu̱ kuuꞌ nu̱uꞌ 
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jaa̱̱nꞌ ii̱ṉꞌ ne ̱ni ̱xkaꞌndia̱ ̱ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Moisés, te ̱ni ̱
ku̱vi ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ a ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
14 kac̱hi ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ eꞌ̱ níiꞌ Cristo ndii, ni ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ a ̱nimá eꞌ̱. 
Kuac̱hi ̱ndii xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ Espíritu Santo, ña ̱yoo ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ 
ni ̱kivi,̱ꞌ ni ̱sa̱na̱sokoꞌ̱ xiinꞌ miiꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. 
Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ña ̱ndo̱o̱ ndiꞌ̱i ̱nduuꞌ a ̱ndii, ku̱vi ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ níiꞌ a ̱
nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱kiṉi ̱ña ̱saxiooꞌ yooꞌ, te ̱ka̱ka ̱nu̱u̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí 
tiaku. 15 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na Jesucristo nduuꞌ ña ̱xikuiꞌní xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ 
nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱sa̱xinú a ̱ña ̱kaꞌán chuunꞌ kuento 
xaa̱ꞌ, ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱ saa̱ ̱a,̱ te ̱ni ̱naṯii̱ṉ yooꞌ, ne ̱ni ̱
na̱ka̱xiṉ a,̱ sa̱kuuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱yoo ndiv̱iꞌ, ña ̱ni ̱chiḵa̱nduꞌu̱ꞌ 
a ̱kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱xiꞌi ̱Jesús te ̱sa̱ndoyoꞌ a ̱
kuac̱hi ̱eꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱eꞌ̱ kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱eꞌ̱ saa̱ ̱kaꞌán chuunꞌ kuento 
yaṯaꞌ, ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱.

16  Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ xavaꞌ̱a ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ tu̱tu̱ ña ̱kaꞌán saa̱ ̱
kuní nia̱ ̱naṯaꞌviꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱nia̱,̱ te ̱yo̱o̱ ndaꞌ̱aꞌ ndoo̱ a ̱kiiꞌ̱ ku̱vi ̱nia̱ ̱
ndii, ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ku̱vi ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ viꞌ̱ te ̱ndiaa yaꞌviꞌ tu̱tu̱ 
jaa̱̱nꞌ. 17 Sa̱kanꞌ ña ̱tu̱tu̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱na ku̱vi ̱ne ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱a ̱te ̱
ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱kü̱vi ̱naṯaꞌviꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ kusaaꞌ 
tiaku ka ̱ne ̱nakooꞌ a.̱ 18  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱aꞌ nu̱uꞌ 
kuento ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱ ndii, ni ̱xitia̱ ̱níiꞌ kiṯiꞌ, te ̱ni ̱
xaꞌ̱aꞌ a ̱xachuunꞌ a.̱ 19 Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ ni ̱ndiꞌ̱i ̱ni ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ 
Moisés sa̱kuuꞌ ña ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱kiꞌ̱iṉ ra ̱níiꞌ siṉdikiꞌ̱ xiinꞌ níiꞌ tix̱uꞌu̱ꞌ chie,̱ 
te ̱ni ̱na̱saka ̱ra ̱a ̱xiinꞌ tiḵui. Ikanꞌ, te ̱ni ̱kiꞌ̱iṉ tu̱ ra ̱kachiꞌ̱ 
kuaꞌa ndu̱kunꞌ, xiinꞌ yuku̱ ndu̱ku̱ hisopo, te ̱ni ̱koso̱ likiṉꞌ ra ̱
níiꞌ xiinꞌ tiḵui jaa̱̱nꞌ xataꞌ̱ yuu̱ꞌ miiꞌ yosoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, 
te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱koṉdia̱ ̱likiṉꞌ ra ̱teꞌ jaa̱̱nꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ 
20 kaꞌán ra ̱ndii: “Xiinꞌ níiꞌ ñaaꞌ̱ niaꞌá Ndiosí ndoꞌó kuento a ̱
ña ̱ni ̱ndoo̱ a ̱xiinꞌ ndoꞌ̱”, ni ̱kachi ̱ra.̱ 21 Te ̱ni ̱ko̱ndia̱ ̱likiṉꞌ tu̱ 
ra ̱níiꞌ jaa̱̱nꞌ yu̱kunꞌ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ndac̱huunꞌ ña ̱xi tiín sutu̱ kiiꞌ̱ 
xaaꞌ ra ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí. 22  Te ̱kaꞌán chuunꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ña ̱yatinꞌ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a ̱kuní a ̱ndu̱ndo̱o̱ xiinꞌ níiꞌ, kachi a.̱ Te ̱
na kö̱oꞌ̱ níiꞌ jaa̱̱nꞌ kuitia̱ ̱ndii, kü̱vi ̱ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱eꞌ̱.

Ni ̱ndoy̱o ̱kuac̱hi ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xitia̱ ̱níiꞌ Jesús
23  Sa̱kanꞌ na, ni ̱kuni ̱a ̱ña ̱kuitia̱ ̱níiꞌ kiṯiꞌ jaa̱̱nꞌ te ̱ndu̱ndo̱o̱ 

sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, ña ̱nduuꞌ ña ̱kaꞌán ndia̱a̱ ̱kuiṯiꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱yoo 
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ndiv̱iꞌ. Ndisu̱ ña ̱ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱ña ̱yoo ndiv̱iꞌ ndii, xiinꞌ níiꞌ vaꞌ̱a ̱
ka ̱kuní a ̱te ̱ku̱vi ̱xkaꞌndia̱ ̱eꞌ̱ iḵanꞌ te ̱sa̱kanꞌ xiinꞌ níiꞌ kiṯiꞌ 
jaa̱̱nꞌ. 24 Kuac̱hi ̱ndii nï ̱ndiꞌvi ̱Cristo ii̱ṉ yu̱kunꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ 
te ̱yiviꞌ̱, ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ña ̱kaꞌán ndia̱a̱ ̱xaꞌaꞌ̱ yu̱kunꞌ ña ̱
ndix̱a ̱xnaꞌ̱a.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱ndiꞌvi ̱a ̱ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ miiꞌ nduꞌu̱ꞌ 
Ndiosí te ̱xikuiꞌní a ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ. 25 Te ̱nï ̱ndiꞌvi ̱a ̱iḵanꞌ 
te ̱na̱sokoꞌ̱ xiinꞌ mii̱ꞌ a ̱kuaꞌaꞌ̱ ic̱hiꞌ naa xixaá sutu̱ kaꞌnuꞌ, ña ̱
ndiꞌví ra ̱saa̱ ̱kuiya ̱miiꞌ su̱ꞌu̱n xav̱aꞌ̱a ̱tix̱iṉ yu̱kunꞌ xiinꞌ níiꞌ 
kiṯiꞌ, te ̱süu̱ꞌ níiꞌ mii̱ꞌ ra.̱ 26  Naaꞌ sa̱kanꞌ ni ̱xaaꞌ Cristo ndii, ni ̱
kuni ̱a ̱ña ̱ku̱vi ̱a ̱kuaꞌaꞌ̱ yaꞌa ̱ic̱hiꞌ ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱kuaꞌ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱, 
ndisu̱ viṯiṉ ña ̱xa ̱kuyatinꞌ ndiꞌ̱i ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, ni ̱kix̱iṉ a,̱ te ̱ni ̱
na̱sokoꞌ̱ xiinꞌ miiꞌ a,̱ te ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱untaꞌ kuiṯiꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱
ndiaa yaꞌviꞌ a ̱ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱ni ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ mii̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱
sa̱ndoyoꞌ a ̱kuac̱hi ̱eꞌ̱. 27 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ yooꞌ, ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, 
untaꞌ kuiṯiꞌ̱ xiꞌí eꞌ̱, ndiꞌ̱i ̱jaa̱̱nꞌ te ̱kua̱xi ̱ña ̱sa̱naꞌmá Ndiosí yooꞌ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱eꞌ̱. 28  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ Cristo ndii, untaꞌ kuiṯiꞌ̱ 
tu̱ ni ̱xiꞌi ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱kuaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱. Te ̱kiiꞌ̱ kix̱iṉ ni ̱
tu̱ku̱u̱ a ̱ndii, süu̱ꞌ kix̱iṉ a ̱te ̱ku̱vi ̱tu̱ku̱u̱ a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii kix̱iṉ kuiṯiꞌ̱ a ̱te ̱sa̱kakú a,̱ ne ̱ndiatuꞌ ñaꞌ̱aꞌ.

Nï ̱ku̱vi ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ níiꞌ kiṯiꞌ yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱

10  1 Tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ndii, süu̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 
Ndiosí ta̱xi ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ni ̱nduu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 

ndii ku̱ndaꞌvi ̱kuiṯiꞌ̱ a ̱ni ̱nduu̱ a.̱ Sa̱kanꞌ na teeꞌ̱ ndee saa̱ ̱
kuiya ̱xaꞌmiꞌ sutu̱ kiṯiꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱
kua̱xi ̱iḵanꞌ ndii, ndä̱sa̱nda̱ku ña ̱jaa̱̱nꞌ nimá nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí. 
2  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ sa̱kanꞌ, te ̱ña ̱ku̱vi ̱sa̱ndoyoꞌ kuac̱hi ̱nia̱ ̱
nduuꞌ ña ̱xaꞌmiꞌ nia̱ ̱tiꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, kuä̱saꞌ̱ ka ̱kiṉi ̱ku̱ni ̱ne ̱
xakaꞌnuꞌ Ndiosí xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱,̱ te ̱nä̱sokoꞌ̱ ka ̱
tu̱ nia̱ ̱kiṯiꞌ jaa̱̱nꞌ. 3  Ndisu̱ ña ̱nasoko̱ꞌ sutu̱ kiṯiꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, saa̱ ̱
kuiya ̱sanakaꞌanꞌ ñaꞌ̱aꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱.̱ 4 Sa̱kanꞌ ña ̱níiꞌ toro 
xiinꞌ níiꞌ tix̱uꞌu̱ꞌ chie ̱ndii, kü̱vi ̱sa̱ndoyoꞌ a ̱kuac̱hi ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ 
Ndiosí. 5 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱kaꞌa̱n Cristo xiinꞌ Ndiosí kiiꞌ̱ ni ̱
kix̱iṉ a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii:

Xtäni ̱u̱nꞌ ña ̱nasoko̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ñaꞌ̱a,̱ ni ̱ndee̱ ̱ña ̱taxiꞌ nia̱ ̱
tu̱maniꞌ̱ nuu̱ꞌ u̱nꞌ.

Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱ta̱xi ̱u̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱yuꞌu̱.
 6 Nï ̱xta̱ni ̱u̱nꞌ ña ̱nasoko̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ñaꞌ̱a,̱

ni ̱ndee̱ ̱ña ̱xaꞌmiꞌ nia̱ ̱kiṯiꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱.̱
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 7 Sa̱kanꞌ na ni ̱kaꞌa̱n i ̱ndii:
“Ndiosí kaꞌnuꞌ, ko̱to̱ u̱nꞌ, yoꞌoꞌ iinꞌ i,̱
kua̱xi ̱i ̱te ̱saa̱ ̱i ̱ña ̱kaꞌán nimá u̱nꞌ,
saa̱ ̱niiꞌ kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ u̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ i”̱, ni ̱kachi ̱i.̱

8  Ni ̱kaꞌa̱n a ̱ña ̱nu̱uꞌ ndii: “Xtäni ̱u̱nꞌ ña ̱nasoko̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ 
ñaꞌ̱a,̱ ni ̱ndee̱ ̱ña ̱taxiꞌ nia̱ ̱tu̱maniꞌ̱, ni ̱ndee̱ ̱ña ̱xaꞌmiꞌ nia̱ ̱
kiṯiꞌ nuu̱ꞌ u̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱,̱ te ̱väꞌ̱a ̱tu̱ kuni u̱nꞌ xiinꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ.” Sa̱kanꞌ kaꞌán a ̱teeꞌ̱ ndee tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí ni ̱kaꞌa̱n 
tuní ña ̱jaa̱̱nꞌ. 9 Te ̱ni ̱kaꞌa̱n ka ̱Cristo ndii: “Ndiosí kaꞌnuꞌ, 
koṯo̱ u̱nꞌ, yoꞌoꞌ iinꞌ i,̱ kua̱xi ̱i ̱te ̱saa̱ ̱i ̱ña ̱kaꞌán nimá u̱nꞌ”, 
ni ̱kachi ̱a.̱ Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xtaꞌ̱niꞌ Ndiosí ña ̱yaṯaꞌ jaa̱̱nꞌ, 
te ̱ni ̱nac̱hiṉduꞌu̱ꞌ a ̱ii̱ṉ ña ̱xaa̱ꞌ. 10  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱sa̱xinú 
Jesucristo jaa̱̱nꞌ ña ̱kuní Ndiosí ndii, ni ̱nda̱sa̱ndu̱u̱ a ̱yooꞌ 
ndiṯia̱ ̱Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱sa̱na̱kuaꞌa xiinꞌ mii̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱
xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ untaꞌ kuiṯiꞌ̱, te ̱ndiaa yaꞌviꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱a ̱jaa̱̱nꞌ 
ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱.

11 Te ̱sa̱kuuꞌ sutu̱ ndii, xiní kaxiꞌ eꞌ̱ ña̱ sa̱a̱ kiviꞌ̱ xaaꞌ 
ra̱ chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí tix̱iṉ yu̱kunꞌ, te ̱xa̱ nuu̱ꞌ kiṯiꞌ kuiṯiꞌ̱ 
xaꞌmiꞌ chito̱ ra̱ teeꞌ̱ ndee kü̱vi ̱sa̱ndoyoꞌ ña̱ ja̱a̱nꞌ kuac̱hi ̱
ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. 12  Ndisu̱ Cristo ndii, untaꞌ kuiṯiꞌ̱ 
ni ̱sa̱na̱kuaꞌa xiinꞌ miiꞌ a̱, te ̱ni ̱xiꞌi ̱a̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱
ndiaa yaꞌviꞌ ña̱ ja̱a̱nꞌ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. Te ̱ndiꞌ̱i ̱ja̱a̱nꞌ, te ̱
ni ̱xiḵu̱nduꞌu̱ꞌ a̱ ndaꞌ̱aꞌ kuaꞌ̱a̱ Ndiosí. 13  Te ̱iḵanꞌ ndiatuꞌ a ̱
ndee̱ ̱skac̱hiꞌ sa̱ndoó kuiꞌe xac̱hiꞌ Ndiosí te ̱ndasiꞌ ñaꞌ̱aꞌ. 
14  Sa̱kanꞌ ña̱ xiinꞌ ii̱ṉ nda̱aꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ ña̱ ni ̱na̱soko̱ꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ 
a̱ ja̱a̱nꞌ ni ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ xac̱hiꞌ a̱ yooꞌ, ne ̱xa̱ nduuꞌ ndiṯia̱ ̱
Ndiosí. 15  Te ̱sakuniꞌ tu̱ Espíritu Santo yooꞌ ña̱ ja̱a̱nꞌ a̱ kiiꞌ̱ 
ni ̱kaꞌa̱n a̱ ndii:
 16 Kaꞌán Ndiosí ndii:

Ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ kuento ña ̱ndoo̱ i ̱xiinꞌ ne ̱viꞌ̱e ̱Israel nuu̱ꞌ 
kuꞌu̱n eꞌ̱:

Taa̱̱nꞌ i ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ i ̱nimá nia̱,̱
te ̱keꞌ̱i ̱tu̱ e ̱xíniꞌ nia̱.̱

17 Iḵanꞌ te ̱kaꞌán ka ̱a ̱ndii:
Te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ na̱kaꞌ̱anꞌ ka ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱nia̱,̱
ni ̱ndee̱ ̱ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱.̱

Ni ̱kachi ̱a.̱ 18  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱yoo̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ ndii, küní ka ̱ña ̱na̱sokoꞌ̱ ka ̱eꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ.
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Jesús nduuꞌ ic̱hiꞌ xa̱aꞌ ña ̱kuaꞌa̱n ndaꞌ̱aꞌ Ndiosí
19 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na xa ̱yoo ndiká eꞌ̱ te ̱ku̱vi ̱

xkaꞌndia̱ ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ a ̱miiꞌ su̱ꞌu̱n ka ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xitia̱ ̱níiꞌ 
Jesucristo xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 20 Sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ ni ̱xiꞌi ̱Jesús ndii, ni ̱
nu̱niaꞌ a ̱ic̱hiꞌ xaa̱ꞌ ña ̱taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱, te ̱ku̱vi ̱xkaꞌndia̱ ̱eꞌ̱ xataꞌ̱ 
toto̱ ndiká jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ a ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 21 Te ̱
yooꞌ, ne ̱viꞌ̱e ̱Ndiosí ndii, xa ̱kumiꞌ eꞌ̱ ii̱ṉ sutu̱ kaꞌnuꞌ va ̱ña ̱niꞌiꞌ 
ic̱hiꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱, 22  sa̱kanꞌ na kuiiꞌ na ku̱yaṯiṉ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ 
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nimá eꞌ̱, te ̱iṉi ̱xac̱hiꞌ eꞌ̱ ña ̱naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱a ̱yooꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱xa ̱ni ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ a ̱nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱kuac̱hi ̱
eꞌ̱, ndee̱ ̱naa ni ̱naṯia̱ ̱a ̱ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ xiinꞌ tiḵui ndaṯu̱nꞌ va.̱ 
23  Iṉi ̱naa iṉi ̱eꞌ̱ ku̱ni ̱eꞌ̱ Ndiosí ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a,̱ te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ 
tu̱ ku̱naa ̱nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱kandixaꞌ eꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱xachuunꞌ 
nda̱ku ña ̱ni ̱chiḵa̱nduꞌu̱ꞌ kuento jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ eꞌ̱. 24 Te ̱kuní a ̱ña ̱
ku̱ndiꞌ̱ni ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ saa̱ ̱ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ taꞌanꞌ iꞌ̱iṉ eꞌ̱, te ̱xiinꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ ta̱xi ̱eꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ̱ taꞌanꞌ eꞌ̱, te ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ ka ̱eꞌ̱, te ̱saa̱ ̱eꞌ̱ 
ña ̱vaꞌ̱a.̱ 25 Te ̱nä̱ko̱o̱ tu̱ eꞌ̱ ña ̱nakayá eꞌ̱ sakaꞌnuꞌ eꞌ̱ Ndiosí naa 
sakaán xiinꞌ mii̱ꞌ sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii sa̱ndie̱ṉi taꞌanꞌ 
iꞌ̱iṉ eꞌ̱, kachi ̱ka ̱viꞌ̱ eꞌ̱ viṯiṉ ña ̱xa ̱kuyatinꞌ kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱.

26  Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ xa ̱xiní eꞌ̱ sa̱kuuꞌ ña ̱ndix̱a ̱ña ̱kaꞌán 
tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a,̱ te ̱kusaaꞌ xaaꞌ te ̱xaaꞌ ka ̱eꞌ̱ kuac̱hi ̱ndii, kö̱oꞌ̱ ka ̱
ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱ku̱vi ̱na̱sokoꞌ̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí te ̱sa̱kakú a ̱yooꞌ xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 27 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndee ña ̱iy̱o̱ xav̱aꞌ̱a ̱ña ̱kua̱xi ̱
kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱sa̱naꞌmá Ndiosí yooꞌ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ ndiatuꞌ 
eꞌ̱, xiinꞌ ña ̱kuꞌu̱n eꞌ̱ nuu̱ꞌ ñuꞌu̱ ndatin ña ̱kaꞌ̱mi ̱Ndiosí ne ̱ndasiꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ. 28  Naaꞌ yo̱o̱ ka ̱nï ̱sa̱xinu̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, ña ̱ni ̱naṯii̱ṉ Moisés, 
te ̱yoo uvi ̱taꞌan, uun uni ̱taꞌan ne ̱yiviꞌ̱ ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ xaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱
nuu̱ꞌ te ̱sanaꞌmá ñaꞌ̱aꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ ku̱viṯa xac̱hiꞌ ka ̱iṉi ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱,̱ 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kaꞌa̱n chuunꞌ ra ̱te ̱ku̱vi ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱
nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ. 29 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuenta ña ̱kuaꞌaꞌ̱ yaꞌa ̱ka ̱
ku̱ndoꞌ̱o̱ ne ̱küni koṯo̱ siꞌe ̱Ndiosí jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ndee̱ ̱naa 
xeꞌní ndo̱so̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ Te ̱xaaꞌ nia̱ ̱ña ̱ndee̱ ̱naa ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní 
nduuꞌ níiꞌ a ̱ña ̱saxinú ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí kuento a ̱xiinꞌ eꞌ̱, teeꞌ̱ 
ndee xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndasanduuꞌ a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndiṯia̱ ̱a.̱ Te ̱kaꞌán 
kiṉi ̱tu̱ nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ Espíritu Santo, ña ̱ndani ̱ñaꞌ̱aꞌ. 30 Sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱
xiní eꞌ̱ saa̱ ̱xachuunꞌ Ndiosí naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ a ̱miiꞌ kaꞌán 
a ̱ndii: “Mii̱ꞌ yuꞌu̱ naka̱n kuenta nuu̱ꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a xiinꞌ 
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ne ̱yiviꞌ̱, te ̱nac̱haꞌvi ̱i ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌ̱aꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱nia̱”̱, ni ̱kachi ̱
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱. Te ̱yosoꞌ̱ tu̱ a ̱ndii: “Sa̱naꞌmá xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ne ̱nduuꞌ kuenta 
a.̱” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 31 Iy̱o̱ yaꞌa ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ yo̱o̱ ka ̱naaꞌ ka̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ 
Ndiosí tiaku.

32  Na̱kaꞌ̱anꞌ ndoꞌ̱ ña ̱uꞌvi ̱va ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ni ̱kix̱iṉ kiiꞌ̱ 
ni ̱naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a,̱ ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ñuꞌu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 
33  Yoo xaá ndii, ni ̱ka̱nia̱ꞌ̱a ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ chituꞌ, te ̱ni ̱
sa̱ndoꞌoꞌ tu̱ nia̱ ̱ndoꞌó, te ̱xaá tu̱ku̱ ndii, ni ̱ndu̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ xiinꞌ 
ne ̱ni ̱yoo̱ nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 34 Sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱ku̱viṯa iṉi ̱ndoꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ ne ̱ñuꞌuꞌ viꞌ̱e ̱kaa̱,̱ te ̱kiiꞌ̱ ni ̱na̱kay̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱kumiꞌ ndoꞌ̱ 
ndii, vaꞌ̱a ̱kuiṯiꞌ̱ ni ̱ku̱ni ̱ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱xiní ndoꞌ̱ ndii, ndiv̱iꞌ 
kumiꞌ ndoꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ, ña ̱sa̱niꞌíꞌ Ndiosí yooꞌ. 
35 Nä̱ko̱o̱ ndoꞌ̱ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ kuento ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí 
nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ sa̱ñuꞌuꞌ kuaꞌaꞌ̱ a ̱ndoꞌó 
ndiv̱iꞌ. 36  Kuac̱hi ̱ndii kuní a ̱ña ̱ku̱ndie̱ṉi naa kundieni ndoꞌ̱ te ̱
sa̱xinú ndo̱ꞌ ña ̱kuní Ndiosí, te ̱naṯii̱ṉ ndo̱ꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱
nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 37 Sa̱kanꞌ ña ̱yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ a ̱miiꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Ña ̱kix̱iṉ ndii, xa ̱kuyatinꞌ kuii kix̱iṉ a,̱ te ̱kü̱kuachí ka ̱a.̱
 38 Ne ̱ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá ndii,

xikaꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱xini ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱
Te ̱ndii, naaꞌ na̱ko̱o̱ nia̱ ̱ic̱hiꞌ i ̱xataꞌ̱ nia̱ ̱ndii,
väꞌ̱a ̱ku̱ni ̱i ̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ i.̱

Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 39 Ndisu̱ yooꞌ ndii, ndüuꞌ eꞌ̱ ne ̱nakooꞌ ic̱hiꞌ a,̱ te ̱
ko̱o̱ eꞌ̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ne ̱iṉi ̱xini Ndiosí nduuꞌ eꞌ̱, 
te ̱sa̱kakú a ̱nimá eꞌ̱.

Kuní a ̱iṉi ̱eꞌ̱ ku̱ni ̱eꞌ̱ Ndiosí

11  1 Ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí kuni kachi a ̱ndii, iṉi ̱xnaꞌ̱a ̱
eꞌ̱ ña ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí kuento a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱, 

te ̱xiinꞌ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ tu̱ xiní xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ ña ̱ta̱xi ̱Ndiosí ña ̱jaa̱̱nꞌ 
ndaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ naá kiviꞌ̱, teeꞌ̱ ndee kü̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 2  Kuac̱hi ̱
ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱Ndiosí xtaꞌ̱anꞌ, 
na ni ̱kie̱e̱ ̱vaꞌ̱a ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ a,̱ te ̱ni ̱naṯii̱ṉ ñaꞌ̱aꞌ a.̱ 3  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱
eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí na xiní eꞌ̱ ndii, xiinꞌ tu̱ꞌu̱n yu̱ꞌuꞌ a ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱a ̱ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ xiinꞌ ndiv̱iꞌ. Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ña ̱ku̱vi ̱xini eꞌ̱ viṯiṉ ndii, ni ̱
kuaꞌ̱a ̱a ̱xiinꞌ ña ̱kü̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱.

4 Sa̱kanꞌ tu̱ Abel ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí 
na ni ̱na̱sokoꞌ̱ ra ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱nuu̱ꞌ a ̱te ̱sa̱kanꞌ ña̱ni ̱ra ̱Caín. Xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí ña ̱te ̱xachuunꞌ nda̱ku ni ̱nduu̱ꞌ ra,̱ 
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te ̱ni ̱naṯii̱ṉ a ̱ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ ra ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱
Ndiosí jaa̱̱nꞌ ndii, kusaaꞌ niaꞌá ka ̱a ̱yooꞌ, teeꞌ̱ ndee xa ̱ni ̱xiꞌi ̱ra.̱

5 Sa̱kanꞌ tu̱ Enoc ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí, 
na ni ̱nda̱niꞌ̱i ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱te ̱kuaꞌa̱n ra ̱ndiv̱iꞌ, te ̱nï ̱xiꞌi ̱ra.̱ Te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ kö̱oꞌ̱ ni ̱xini ka ̱ñaꞌ̱aꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí ni ̱na̱ka ̱ñaꞌ̱aꞌ. Ndisu̱ 
ña ̱kuní ka ̱kuꞌu̱n ra ̱miiꞌ nduꞌu̱ꞌ Ndiosí ndii, kaꞌán tu̱tu̱ a ̱ña ̱ni ̱
sa̱xinu̱ ra ̱ña ̱kuní a,̱ te ̱vaꞌ̱a ̱ni ̱ku̱ni ̱a ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ra.̱ 6  Xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ naaꞌ ïṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí ndii, kü̱vi ̱xac̱hiꞌ vaꞌ̱a ̱
kuni Ndiosí ku̱ni ̱a ̱yooꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱yo̱o̱ ka ̱kuyatinꞌ nuu̱ꞌ a ̱ndii, 
kuní a ̱ña ̱ka̱ndix̱aꞌ nia̱ ̱ña ̱yoo a,̱ te ̱ka̱ndix̱aꞌ tu̱ nia̱ ̱ña ̱sa̱maniꞌ̱ 
a ̱ne ̱nandukuꞌ ñaꞌ̱aꞌ.

7 Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱Noé ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí na kiiꞌ̱ ni ̱sa̱kuniꞌ 
tu̱ꞌu̱n ñaꞌ̱aꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱tïaꞌ̱an ko̱o,̱ te ̱ku̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ ndii, ni ̱sa̱xinu̱ 
ra ̱ña ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ ra,̱ te ̱nï ̱xa̱so̱ꞌo̱ ra ̱nuu̱ꞌ a.̱ Te ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱ra ̱ii̱ṉ 
tundo̱oꞌ chie ̱miiꞌ ni ̱sa̱kakú ra ̱ne ̱ii̱ṉ kuuꞌ xiinꞌ ra.̱ Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱
ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱nac̱haꞌ̱a̱n ne ̱nï ̱iṉi ̱ku̱ni ̱Ndiosí. Te ̱te ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí nimá ra ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱
xiṉi ̱ñaꞌ̱aꞌ ra.̱

8  Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱Abraham ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí na ni ̱sa̱xinu̱ ra ̱
ña ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱xiinꞌ ra ̱ña ̱keṯa ̱ra ̱miiꞌ ni ̱nduꞌu̱ꞌ ra,̱ te ̱kuꞌu̱n ra ̱
tu̱ku̱ ñu̱ꞌuꞌ miiꞌ ta̱xi ̱Ndiosí ku̱ndu̱u̱ ñaꞌ̱a ̱ra ̱naá kiviꞌ̱. Te ̱ni ̱keṯa ̱
ra ̱kuaꞌa̱n nianí ra ̱teeꞌ̱ ndee xïní ra ̱miiꞌ nduuꞌ a.̱ 9 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
iṉi ̱tu̱ Abraham jaa̱̱nꞌ xini ra ̱Ndiosí na ni ̱nduꞌu̱ꞌ ra ̱viꞌ̱e ̱toto̱ 
nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ña ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí kuento a ̱ta̱xi ̱a ̱ndaꞌ̱aꞌ ra ̱ndee̱ ̱naa 
te ̱kua̱xi ̱tu̱ku̱ xaanꞌ. Te ̱ii̱ṉ kachi naa ni ̱xaa̱ ̱siꞌe ̱ra,̱ te ̱na̱niꞌ 
Isaac, xiinꞌ sia̱̱niꞌ ra,̱ te ̱na̱niꞌ Jacob. Sa̱kanꞌ tu̱ te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱
ta̱xi ̱Ndiosí kuento a ̱ña ̱ta̱xi ̱a ̱ñu̱ꞌuꞌ jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ ra.̱ 10 Sa̱kanꞌ ña ̱
ni ̱ndiatu̱ iṉi ̱Abraham jaa̱̱nꞌ ii̱ṉ ñu̱u̱ ña ̱ni ̱sa̱kaniaꞌ mii̱ꞌ Ndiosí 
xaꞌaꞌ̱, te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱nduuꞌ ña ̱ni ̱sa̱nianiaꞌ ñu̱u̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱su̱vi ̱ni ̱tu̱ 
a ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ.

11 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱Sara ni ̱xiṉi ̱aꞌ Ndiosí, na ni ̱
na̱ku̱naa ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ aꞌ, te ̱ni ̱yoo̱ ii̱ṉ siꞌe ̱aꞌ, teeꞌ̱ ndee ñaꞌ xix̱a ̱va ̱
ni ̱nduu̱ aꞌ, te ̱ñaꞌ kü̱vi ̱na̱kuis̱o̱ ni ̱nduu̱ tu̱ aꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱iṉi ̱aꞌ 
ni ̱xiṉi ̱aꞌ Ndiosí ña ̱sa̱xinu̱ xnaꞌ̱a ̱a ̱kuento a ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ 
aꞌ. 12  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na teeꞌ̱ ndee te ̱xix̱a ̱va ̱ni ̱nduu̱ Abraham 
ndii, ni ̱yoo̱ kuaꞌaꞌ̱ xav̱aꞌ̱a ̱sia̱̱niꞌ xikaꞌ ra ̱ndee̱ ̱na kuaꞌaꞌ̱ tiuu̱nꞌ 
ndieeꞌ ndiv̱iꞌ, uun ndee̱ ̱na kuaꞌaꞌ̱ ñu̱tiꞌ miṉi,̱ te ̱kü̱vi ̱kaꞌ̱vi ̱eꞌ̱ a.̱

13  Te ̱sa̱kuuꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱iṉi ̱nia̱ ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱Ndiosí ndee̱ ̱
ni ̱xiꞌi ̱nia̱,̱ teeꞌ̱ ndee nï ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ 
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jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱xiꞌi ̱nia̱.̱ Ndisu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱nia̱ ̱ndii, ndee̱ ̱naaꞌ 
ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱ndee̱ ̱xikaꞌ ña ̱ni ̱chiḵa̱nduꞌu̱ꞌ Ndiosí kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ 
jaa̱̱nꞌ, te ̱vaꞌ̱a ̱va ̱ni ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱a.̱ Te ̱ni ̱ndie̱e̱ ̱yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱
ña ̱ne ̱tukuꞌ, ne ̱xkaꞌndíá kuaꞌa̱n kuiṯiꞌ̱, nduuꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ 
yiviꞌ̱. 14 Sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱kaꞌán ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kundani ̱kaxiꞌ eꞌ̱ ña ̱ne ̱
ndukuꞌ ñu̱u̱ miiꞌ ku̱ndie̱e̱ ̱nduuꞌ nia̱.̱ 15 Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ sa̱kanꞌ 
te ̱xaꞌaꞌ̱ ñu̱u̱ miiꞌ ni ̱kie̱e̱ ̱nia̱ ̱ni ̱xa̱niṉi ̱nia̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n nia̱ ̱ña ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱vi ̱na̱ndiḵoꞌ nia̱ ̱ñu̱u̱ jaa̱̱nꞌ. 16  Ndisu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
ni ̱kaꞌa̱n nimá nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ii̱ṉ ñu̱u̱ vaꞌ̱a ̱ka,̱ te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱
kanduꞌu̱ꞌ ndiv̱iꞌ. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na käꞌanꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí kaꞌán a ̱ña ̱
xa ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ Ndiosí nia̱,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱xav̱aꞌ̱a ̱a ̱ii̱ṉ 
ñu̱u̱ chie ̱miiꞌ ku̱ndie̱e̱ ̱nia̱.̱

17 Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱tu̱ Abraham ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí na kiiꞌ̱ ni ̱
xiṯo̱ kuaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ a ̱ndii, ni ̱yoo̱ tu̱ꞌva ̱ra ̱ña ̱na̱sokoꞌ̱ ra ̱Isaac, 
siꞌe ̱ra,̱ te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ tilu̱ꞌ, teeꞌ̱ ndee xa ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ 
te ̱jaa̱̱nꞌ 18  kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n a ̱ndii: “Te ̱xiinꞌ Isaac, siꞌe ̱u̱nꞌ, ñaaꞌ̱ 
kuiṯiꞌ̱ ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ sia̱̱niꞌ xikaꞌ u̱nꞌ”, ni ̱kachi ̱a ̱xiinꞌ ra.̱ 19 Sa̱kanꞌ 
ña ̱ni ̱iṉi ̱Abraham jaa̱̱nꞌ ña ̱kooꞌ chukuuꞌ yaꞌa ̱Ndiosí, te ̱ku̱vi ̱
sa̱naṯiaku a ̱ne ̱yiviꞌ̱ teeꞌ̱ ndee xa ̱ni ̱xiꞌi ̱nia̱.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
kuni kachi ̱a ̱ndii, ndee̱ ̱naa ni ̱xiꞌi ̱Isaac jaa̱̱nꞌ, te ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱ ra ̱
ndaꞌ̱aꞌ Abraham.

20 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ Isaac jaa̱̱nꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱
Ndiosí na ni ̱kaꞌa̱n ra ̱xiinꞌ siꞌe ̱ra ̱Jacob xiinꞌ Esaú ña ̱sa̱ñuꞌuꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ a ̱nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱.

21 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ Jacob jaa̱̱nꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱
Ndiosí na kiiꞌ̱ xa ̱xitoꞌ ku̱vi ̱kuii ra ̱ndii, ni ̱kaꞌa̱n ra ̱xiinꞌ uvi ̱
saa̱ꞌ siꞌe ̱José ña ̱sa̱ñuꞌuꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱, te ̱ni ̱xiḵuiiṉ 
ndic̱hi ̱ra ̱xiinꞌ tunꞌ katuviꞌ ra,̱ te ̱ni ̱xa̱kaꞌnuꞌ ra ̱Ndiosí.

22  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ José jaa̱̱nꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱
Ndiosí na kiiꞌ̱ xa ̱xitoꞌ ku̱vi ̱kuii ra ̱ndii, ni ̱kaꞌa̱n tiakú ra ̱ña ̱
kie̱e̱ ̱ne ̱viꞌ̱e ̱ra,̱ ne ̱Israel, ñu̱u̱ Egipto, te ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ ra ̱saa̱ ̱
saa̱ ̱nia̱ ̱xiinꞌ iḵiꞌ ra.̱

23  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ yu̱vaꞌ siꞌ̱iꞌ Moisés ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱
nia̱ ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱Ndiosí na kiiꞌ̱ sa̱kanꞌ ni ̱tuvi ̱ra ̱ndii, ni ̱tis̱iꞌ̱e 
ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱niiꞌ uni ̱taꞌan yoo̱ꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱ndii, ii̱ṉ te ̱
kuañuꞌu̱ lu̱i ̱va ̱kaaꞌ ni ̱nduu̱ꞌ ra,̱ te ̱nï ̱yiꞌ̱vi nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 
chuunꞌ te ̱xaꞌndia chuunꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ nuu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ jaa̱̱nꞌ ña ̱kaꞌ̱niꞌ̱ 
ra ̱sa̱kuuꞌ te ̱kuañuꞌu̱ siꞌe ̱ne ̱viꞌ̱e ̱Israel. 24 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ Moisés 
ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí na kiiꞌ̱ ni ̱xix̱a ̱ra ̱
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ndii, nï ̱xiinꞌ ka ̱ra ̱ña ̱tii̱ṉ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱ teeꞌ̱ ndee siꞌe ̱
ndaꞌvi ñaꞌ siꞌe ̱Faraón ni ̱nduu̱ꞌ ra.̱ 25 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱xiṉdoo̱ 
nimá ra ̱ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ ingaꞌ ra ̱xiinꞌ ne ̱taꞌanꞌ ra,̱ ne ̱ndikún ic̱hiꞌ 
Ndiosí, te ̱sa̱kanꞌ ña ̱sa̱sanaꞌ̱ xiinꞌ mii̱ꞌ ra ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ. 
26  Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱ndii, ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱nduuꞌ a ̱ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ ra ̱
xaꞌaꞌ̱ Cristo, ña ̱tianu̱ꞌ Ndiosí, te ̱sa̱kanꞌ ña ̱ku̱miꞌ ra ̱ña ̱vikaꞌ ne ̱
Egipto jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱ndiatu̱ iṉi ̱ra ̱ña ̱sa̱ñuꞌuꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí 
nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka.̱ 27 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱tu̱ Moisés 
jaa̱̱nꞌ ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí na ni ̱na̱ko̱o̱ ra ̱ñu̱u̱ Egipto, te ̱nï ̱yiꞌ̱vi ra ̱
teeꞌ̱ ndee xiní ra ̱ndii, ka̱siꞌe ̱te ̱xaꞌndia chuunꞌ kuuꞌ nu̱uꞌ nuu̱ꞌ 
ñu̱ꞌuꞌ jaa̱̱nꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ra ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱xiinꞌ ii̱ṉ ka̱niiꞌ 
nimá ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí ndee̱ ̱naa ni ̱xiṉi ̱ñaꞌ̱aꞌ ra ̱xiinꞌ nimá 
ra ̱teeꞌ̱ ndee kü̱vi ̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 28  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱
Moisés jaa̱̱nꞌ ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí na ni ̱xaꞌ̱aꞌ ra ̱viḵoꞌ pascua, te ̱
ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ ra,̱ te ̱ni ̱xaṯia̱ ̱likiṉꞌ ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ níiꞌ mbee̱ ̱yiꞌeꞌ 
nia̱,̱ sa̱kanꞌ te ̱kiiꞌ̱ xkaꞌndia̱ ̱ña ̱kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱, te ̱kaꞌ̱niꞌ̱ a ̱siꞌe ̱nu̱uꞌ 
ne ̱Egipto ndii, käꞌ̱niꞌ̱ a ̱siꞌe ̱nu̱uꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ.

29 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱, ne ̱Israel, ni ̱
xiṉi ̱nia̱ ̱Ndiosí na ni ̱xkaꞌndia̱ ̱nia̱ ̱miṉi ̱kuaꞌa ndee̱ ̱naa ñu̱ꞌuꞌ 
ic̱hi ni ̱nduu̱ a.̱ Ndisu̱ kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱te ̱xíinꞌ Egipto xkaꞌndia̱ ̱ra ̱
iḵanꞌ ndii, ni ̱kaꞌa ̱ndo̱o̱ ra ̱te ̱ni ̱xiꞌi ̱ra.̱

30 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱Ndiosí 
na ni ̱ndu̱va ̱nama ̱ña ̱ndasi iꞌ̱nu̱ ñu̱u̱ Jericó kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱ni ̱kie̱ṉdu̱u̱ 
ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱uxa ̱taꞌan kiviꞌ̱. 31 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ñaꞌ naniꞌ Rahab, ñaꞌ 
ni ̱xiḵoꞌ̱ xiinꞌ miiꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱aꞌ ni ̱xiṉi ̱aꞌ Ndiosí na nï ̱
ndo̱ñuꞌuꞌ aꞌ xiinꞌ iṉga ̱ne ̱ñu̱u̱ aꞌ, ne ̱nï ̱taxiꞌ soꞌ̱o̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n 
Ndiosí. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱sa̱kakú ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱
naṯii̱ṉ maniꞌ̱ aꞌ te ̱Israel, te ̱ni ̱xaꞌa̱n koṯo̱ siꞌ̱e saa̱ ̱kaaꞌ ñu̱u̱ 
Jericó jaa̱̱nꞌ.

32  Yoo kuaꞌaꞌ̱ ka ̱ña ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ, ndisu̱ këṯa ̱i ̱
na̱kaa ̱ka ̱i ̱kaꞌa̱n i ̱xaꞌaꞌ̱ naa kuuꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱Gedeón, xiinꞌ Barac, 
xiinꞌ Sansón, xiinꞌ Jefté, xiinꞌ David, xiinꞌ Samuel, te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ sa̱kuuꞌ naa kuuꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú tu̱ꞌu̱n Ndiosí. 
33  Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱iṉi ̱ra ̱ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí sa̱kanꞌ na 
ni ̱ka̱nando ra ̱nuu̱ꞌ kuaꞌaꞌ̱ miiꞌ xaꞌndia chuunꞌ tu̱ku̱, te ̱kooꞌ 
chukuuꞌ, sa̱kanꞌ tu̱ na ni ̱xac̱huunꞌ nda̱ku ra,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ na ni ̱
naṯii̱ṉ ra ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱sa̱kanꞌ ni ̱tu̱ 
na ni ̱nda̱si ̱ra ̱yu̱ꞌuꞌ león. 34 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱tu̱ te ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱xiṉi ̱
ra ̱Ndiosí na ni ̱ndaꞌ̱va ̱ra ̱ñuꞌu̱ ndatin ndie̱e̱ꞌ va,̱ te ̱ni ̱kaku̱ tu̱ 
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ra ̱ndaꞌ̱aꞌ te ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱kuni ̱kaꞌ̱niꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ xiinꞌ ichi,̱ te ̱ni ̱ta̱xi ̱tu̱ 
Ndiosí ndie̱e̱ꞌ̱ ra ̱teeꞌ̱ ndee xa ̱ni ̱xav̱i xav̱aꞌ̱a ̱ra,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱
yoo̱ ndie̱e̱ꞌ̱ ra,̱ te ̱ni ̱kie̱e̱ ̱vaꞌ̱a ̱ra ̱kiiꞌ̱ ni ̱xaꞌa̱n ra ̱tii̱ṉ ra ̱ñuꞌu̱, te ̱
ni ̱ka̱nando tu̱ ra ̱te ̱xíinꞌ, te ̱ndasiꞌ taꞌanꞌ xiinꞌ ra.̱ 35 Ni ̱yoo̱ sav̱a ̱
ñaꞌ̱aꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱Ndiosí na ni ̱naṯia̱̱ku̱ ne ̱
ii̱ṉ kuuꞌ xiinꞌ nia̱,̱ ne ̱ni ̱xiꞌi.̱

Te ̱sav̱a ̱tu̱ku̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, ni ̱na̱kuii̱ṉ yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱ña ̱sa̱ndoꞌoꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ te ̱yiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱Ndiosí, te ̱nï ̱xiinꞌ 
nia̱ ̱na̱ko̱o̱ nia̱ ̱Ndiosí te ̱sa̱ndoó ndiká ñaꞌ̱aꞌ ra,̱ sa̱kanꞌ ña ̱xiní 
nia̱ ̱ña ̱kiiꞌ̱ naṯia̱̱ku̱ tu̱ku̱u̱ nia̱ ̱ndii, kiviꞌ̱ ñu̱u̱ vaꞌ̱a ̱ka ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱
ndiv̱iꞌ. 36  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱tu̱ sav̱a ̱nia̱ ̱ni ̱xiṉi ̱nia̱ ̱Ndiosí na ni ̱
xa̱ndiꞌ̱i ̱ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ nia̱,̱ te ̱ni ̱su̱ku̱ꞌ ii̱ṉꞌ tu̱ ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ Te ̱sav̱a ̱
tu̱ku̱ nia̱ ̱ndii, ni ̱saṯiín ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ka̱rena, te ̱ni ̱taa̱̱n tu̱ ñaꞌ̱aꞌ 
nia̱ ̱viꞌ̱e ̱kaa̱.̱ 37 Te ̱ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ tu̱ ne ̱yiviꞌ̱ sav̱a ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ yuu̱ꞌ, 
te ̱sav̱a ̱nia̱ ̱ni ̱keṉdoso̱ꞌ maꞌ̱inꞌ ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱xiinꞌ serrucho, te ̱ni ̱
xiṯo̱ kuaꞌ̱a ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ nia̱,̱ te ̱sav̱a ̱nia̱ ̱ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ichi,̱ 
te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱xika ̱nia̱ ̱miiꞌ ka ̱niꞌnuꞌ nia̱ ̱ii̱ṉꞌ mbee̱,̱ uun ii̱ṉꞌ 
tix̱uꞌu̱ꞌ. Te ̱ne ̱natiín xav̱aꞌ̱a ̱ni ̱nduu̱ tu̱ nia̱,̱ te ̱ni ̱xika ̱ndoꞌoꞌ 
iṉi ̱va ̱nia̱ ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ mii̱ꞌ va ̱ni ̱ku̱u̱ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ 
nia̱.̱ 38  Te ̱nï ̱xaṯaꞌ̱a̱n ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ña ̱ka̱ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ vaꞌ̱a ̱
jaa̱̱nꞌ tei̱ṉ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱yiviꞌ̱ vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱ndiee ̱nia̱ ̱
xikaꞌ ndo̱so̱ꞌ nia̱ ̱miiꞌ ic̱hiꞌ kaaꞌ, te ̱ni ̱ndiee ̱tu̱ nia̱ ̱xikiꞌ̱ tei̱ṉ iḵuꞌ, 
uun tix̱iṉ yavi ̱yuu̱ꞌ ni ̱ndiee ̱nia̱,̱ uun ni ̱ndiee ̱tu̱ nia̱ ̱tix̱iṉ yavi ̱
ñu̱ꞌuꞌ. 39 Ndisu̱ teeꞌ̱ ndee vaꞌ̱a ̱ni ̱ku̱ni ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱iṉi ̱ne ̱
jaa̱̱nꞌ ni ̱xiṉi ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱ndii, nï ̱naṯii̱ṉ ndee̱ ̱ii̱ṉ nia̱ ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱
kuento a ̱nuu̱ꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ. 40 Sa̱kanꞌ ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱
ni ̱chiṯuní a ̱ii̱ṉ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱xaꞌaꞌ̱ yooꞌ, te ̱na xaa ̱ingaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ne ̱
jaa̱̱nꞌ miiꞌ nda̱sa̱ndo̱o̱ ingaꞌ ndiꞌ̱i ̱a ̱yooꞌ.

Iṉi ̱eꞌ̱ ku̱ni ̱eꞌ̱ Ndiosí teeꞌ̱ ndee yoo tu̱ndoꞌoꞌ̱ nuu̱ꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱

12  1 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ yooꞌ ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱yoo 
ne ̱yiviꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱xinundu̱u̱ xii̱ṉꞌ eꞌ̱, te ̱niaꞌá 

nia̱ ̱yooꞌ saa̱ ̱iṉi ̱eꞌ̱ ku̱ni ̱eꞌ̱ Ndiosí ndii, na na̱ko̱o̱ eꞌ̱ sa̱kuuꞌ 
ña ̱nakasi nuu̱ꞌ eꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ ña ̱xiko niꞌiꞌ yooꞌ, te ̱
ku̱ndie̱ṉi eꞌ̱ kuꞌu̱n naa kuꞌu̱n nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí miiꞌ xa ̱taví eꞌ̱ 
kuaꞌa̱n eꞌ̱. 2  Nuu̱ꞌ Jesús kuiṯiꞌ̱ na ta̱xi ̱so̱ꞌo̱ e,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
nduuꞌ xaꞌndu̱ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱, te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱xaaꞌ sa̱kanꞌ te ̱iṉi ̱naa iṉi ̱eꞌ̱ 
xini ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ. Ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱ku̱ndie̱ṉi a ̱ña ̱
kaꞌ̱a̱n ña ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱nuu̱ꞌ krusín, sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱a ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱va ̱
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ku̱ni ̱a ̱nuu̱ꞌ kuꞌu̱n eꞌ̱, te ̱viṯiṉ nduꞌu̱ꞌ a ̱ndaꞌ̱aꞌ kuaꞌ̱a ̱Ndiosí miiꞌ 
nduꞌu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌndia chuunꞌ a.̱

3  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuenta naa kuuꞌ Jesús, saa̱ ̱viꞌ̱ ni ̱
sa̱ndoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱ndisoꞌ kuac̱hi,̱ ne ̱nï ̱na̱kuita ̱xiinꞌ a,̱ ndisu̱ ni ̱
ku̱ndie̱ṉi a ̱nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ sä̱xav̱i xiinꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ 
ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Ndiosí, te ̱sä̱na̱koꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ tu̱ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ 
ic̱hiꞌ a.̱ 4 Kuac̱hi ̱ndii tïaꞌ̱an ku̱ndoꞌ̱o̱ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱ku̱vi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
a ̱ña ̱küni saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuac̱hi ̱ndee̱ ̱naa ni ̱ndoꞌ̱o̱ Jesús. 5 Teeꞌ̱ xa ̱ni ̱
na̱ndoso̱ꞌ ndoꞌó ña ̱kaꞌán tu̱ꞌu̱n Ndiosí xiinꞌ yooꞌ, ne ̱nduuꞌ siꞌe ̱
a,̱ kiiꞌ̱ kani kuento a ̱yooꞌ kaꞌán a ̱ndii:

Siꞌe ̱mii̱ꞌ i,̱ ïc̱hi ko̱o̱ iṉi ̱u̱nꞌ kiiꞌ̱ ndiaa yu̱ꞌuꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí 
yoꞌó,

ni ̱ndee̱ ̱kündaꞌvi tu̱ ku̱ni ̱u̱nꞌ kiiꞌ̱ kaniꞌ kuento a ̱yoꞌó.
 6 Kuac̱hi ̱ndii, xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí jaa̱̱nꞌ ndii, ndiaa yu̱ꞌuꞌ a ̱sa̱kuuꞌ 

ne ̱ndani ̱a,̱
te ̱suku̱ꞌ yoꞌ̱oꞌ tu̱ a ̱ne ̱natiinꞌ a ̱nduuꞌ siꞌe ̱a.̱

Sa̱kanꞌ kachi a.̱
7 Vaꞌ̱a ̱ka ̱ku̱ndie̱ṉi ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱ndiaa yu̱ꞌuꞌ Ndiosí ndoꞌó, 

kuac̱hi ̱ndii xaaꞌ a ̱sa̱kanꞌ xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ siꞌe ̱
a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ yu̱vaꞌ siꞌiꞌ, te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiaa yu̱ꞌuꞌ 
siꞌe ̱ra.̱ 8  Ndisu̱ naaꞌ ndïaa yu̱ꞌuꞌ Ndiosí ndoꞌó naa xaaꞌ a ̱xiinꞌ 
iṉga ̱ne ̱nduuꞌ siꞌe ̱a ̱ndii, süu̱ꞌ siꞌe ̱xnaꞌ̱a ̱a ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ a ̱
na sa̱kanꞌ. 9 Te ̱siinꞌ tu̱ku̱ ndii, kiiꞌ̱ ni ̱nduu̱ eꞌ̱ ne ̱kualiꞌ ndii, 
ni ̱ndiaa ̱yu̱ꞌuꞌ yu̱vaꞌ siꞌ̱iꞌ eꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kaaꞌ̱ yooꞌ, te ̱ni ̱xiṯo̱ kaꞌnuꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. Saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ kuní a ̱ña ̱koṯo̱ kaꞌnuꞌ eꞌ̱ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí, 
ña ̱nduꞌu̱ꞌ ndiv̱iꞌ, te ̱ta̱xi ̱a ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 10 Kiiꞌ̱ 
ni ̱nduu̱ eꞌ̱ ne ̱kualiꞌ ndii, ni ̱ndiaa ̱yu̱ꞌuꞌ yu̱vaꞌ siꞌ̱iꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ yooꞌ 
ii̱ṉ xaꞌaꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱nuu̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱
nuu̱ꞌ yooꞌ. Ndisu̱ Ndiosí ndii, ndiaa yu̱ꞌuꞌ a ̱yooꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱
mii̱ꞌ eꞌ̱, sa̱kanꞌ te ̱ku̱ndu̱u̱ eꞌ̱ ne ̱ndo̱o̱ nuu̱ꞌ a ̱ndee̱ ̱naa yoo mii̱ꞌ 
a.̱ 11 Ña ̱nda̱ku nduuꞌ a ̱ndii, kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ vaꞌ̱a ̱kuni eꞌ̱ kiiꞌ̱ ndiaa 
yu̱ꞌuꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ yooꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kusuchiꞌ ndiꞌiꞌ iṉi ̱eꞌ̱. Ndisu̱ 
naaꞌ yo̱o̱ ka ̱ni ̱ku̱ndie̱ṉi nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, taxiꞌ a ̱ña ̱ndieeꞌ 
maniꞌ̱ xiinꞌ taꞌanꞌ nia̱,̱ te ̱taxiꞌ tu̱ a ̱ña ̱sac̱huunꞌ nda̱ku nia̱.̱

Sa̱a ̱sa̱a ̱Ndiosí xiinꞌ ne ̱saxiooꞌ ñaꞌ̱aꞌ
12  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na nac̱hiṉaá ndo̱ꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ ña ̱xa ̱

ni ̱xav̱i, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱, ña ̱xa ̱ni ̱ku̱u̱ iṯunꞌ, te ̱na̱kuita ̱
niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱. 13  Te ̱na̱ka̱ka ̱nda̱ku ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ Ndiosí, sa̱kanꞌ te ̱ndaꞌ̱a ̱
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xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱ ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa ña ̱ya̱kuaꞌ ñaaꞌ̱, te ̱këṯa ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ 
ic̱hiꞌ a.̱ 14 Ku̱ndie̱e̱ ̱maniꞌ̱ naa ndieeꞌ maniꞌ̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱
yiviꞌ̱, te ̱ka̱ka ̱naa xikaꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱kuní mii̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Ndiosí kuiṯiꞌ̱, 
sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱xäaꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kü̱ni ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ a.̱ 15 Te ̱koṯo̱ ndoꞌ̱ 
ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ sä̱na̱koꞌ xiinꞌ miiꞌ nuu̱ꞌ ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ Ndiosí 
yooꞌ, sa̱kanꞌ te ̱kü̱ndu̱u̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa tio̱ꞌ̱o̱ ii̱ṉ kuꞌu̱ 
uva,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ saṯíviꞌ ndoꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ku̱xikaꞌ nia̱ ̱
nuu̱ꞌ Ndiosí saa̱ ̱ndoꞌ̱. 16  Te ̱koṯo̱ va ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ndoꞌ̱ 
kü̱ndu̱u̱ ne ̱kumiꞌ musa, ni ̱ndee̱ ̱käꞌnu̱ tu̱ ndoꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ naa 
ni ̱xaa̱ ̱Esaú, ña ̱xaꞌaꞌ̱ ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ koꞌoꞌ̱ ña ̱xaxiꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ ni ̱xiḵoꞌ̱ ra ̱
ndei̱ꞌ ña ̱kumiꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ ra ̱te ̱xkuaꞌaꞌ̱, te ̱naṯii̱ṉ ra ̱
ñaꞌ̱a ̱yu̱vaꞌ ra ̱kiiꞌ̱ ku̱vi ̱te ̱jaa̱̱nꞌ. 17 Sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱xiní eꞌ̱ ndii, kiiꞌ̱ 
ni ̱yaꞌa,̱ te ̱ni ̱kuni ̱te ̱jaa̱̱nꞌ naṯii̱ṉ ra ̱kuento vaꞌ̱a ̱yu̱ꞌuꞌ yu̱vaꞌ ra,̱ 
ña ̱ni ̱xaṯaꞌ̱a̱n naṯii̱ṉ ra ̱jaa̱̱nꞌ ndii, nï ̱ku̱vi ̱ka ̱naṯii̱ṉ ra ̱a.̱ Teeꞌ̱ 
ndee ni ̱xika ̱ndu̱u̱ ra ̱ndee̱ ̱ni ̱xa̱ku̱ va ̱ra ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, nï ̱
yoo̱ ka ̱tata̱nꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ.

18  Te ̱yooꞌ ndii, nï ̱ku̱yaṯiṉ eꞌ̱ iḵuꞌ naa ni ̱ku̱yaṯiṉ ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ 
eꞌ̱, ii̱ṉ iḵuꞌ ña ̱ku̱vi ̱tondia̱ ̱ndaꞌ̱aꞌ nia̱,̱ ña ̱xixí, te ̱ii̱ṉ yaví va ̱tu̱ 
a ̱xiinꞌ vikoꞌ̱ nu̱ꞌuꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ni ̱xika ̱ndie̱e̱ꞌ va ̱tachiꞌ̱. 19 Te ̱ni ̱
ndee̱ ̱nï ̱xiṉi ̱soꞌ̱o̱ tu̱ eꞌ̱ ña ̱ndeꞌí tiꞌeꞌ ndac̱huunꞌ, ni ̱ndee̱ ̱tachiꞌ̱ 
yu̱ꞌuꞌ Ndiosí ña ̱ni ̱kaꞌa̱n xiinꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱naa ña ̱ni ̱xiṉi ̱soꞌ̱o̱ ne ̱
xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Kiiꞌ̱ ni ̱xiṉi ̱soꞌ̱o̱ nia̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱kaꞌa̱n 
ndaꞌvi nia̱ ̱ña ̱käꞌa̱n ka ̱tachiꞌ̱ yu̱ꞌuꞌ jaa̱̱nꞌ xiinꞌ nia̱.̱ 20 Sa̱kanꞌ ña ̱
nï ̱ku̱ndie̱ṉi ka ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱soꞌ̱o̱ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ, ña ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ 
Ndiosí xiinꞌ nia̱ ̱iḵanꞌ, kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n a ̱ndii: “Naaꞌ yo̱o̱ ka ̱tondia̱ ̱
iḵuꞌ yoꞌoꞌ ndii, kaꞌ̱niꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ yuu̱ꞌ, uun xiinꞌ kuxi.̱ Te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ saa̱ ̱nia̱ ̱teeꞌ̱ ndee ii̱ṉ kiṯiꞌ tondia̱ ̱iḵuꞌ yoꞌoꞌ”, ni ̱kachi ̱a.̱ 
21 Iy̱o̱ xav̱aꞌ̱a ̱ni ̱kaaꞌ̱ ña ̱ni ̱xiṉi ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ iḵanꞌ sa̱kanꞌ na ndee̱ ̱mii̱ꞌ 
Moisés ni ̱kaꞌa̱n ndii: “Yiꞌvi i ̱ndee̱ ̱kisiꞌ viꞌ̱ a ̱yuꞌu̱”, ni ̱kachi ̱ra.̱

22  Ndisu̱ yooꞌ ndii, kuyatinꞌ eꞌ̱ miiꞌ iinꞌ iḵuꞌ Sión, ña ̱nduuꞌ 
ñu̱u̱ Jerusalén, ña ̱kanduꞌu̱ꞌ ndiv̱iꞌ, ña ̱nduuꞌ ñu̱u̱ mii̱ꞌ Ndiosí 
tiaku. Te ̱kuyatinꞌ tu̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ kuaꞌaꞌ̱ xav̱aꞌ̱a ̱ángele ña ̱xitaꞌ siṉi 
nuu̱ꞌ Ndiosí ndiv̱iꞌ. 23  Te ̱kuyatinꞌ tu̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ tiꞌ̱vi ̱ne ̱xa ̱yoso̱ꞌ 
kiviꞌ̱ ndiv̱iꞌ. Ne ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ne ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ nu̱uꞌ Ndiosí ndee̱ ̱
ña ̱nu̱uꞌ te ̱nduuꞌ nia̱ ̱siꞌe ̱a.̱ Te ̱niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ kuyatinꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ 
Ndiosí, ña ̱xaꞌnú nda̱ku kuac̱hi ̱sa̱kuuꞌ eꞌ̱. Te ̱kuyatinꞌ tu̱ eꞌ̱ 
nuu̱ꞌ nimá ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱ni ̱xa̱nda̱ku Ndiosí xa ̱ndieeꞌ ndiv̱iꞌ. 24 Te ̱
sa̱kanꞌ tu̱ kuyatinꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Jesús, ña ̱xikuiꞌní xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱, sa̱kanꞌ na 
ni ̱ndoo̱ Ndiosí kuento xaa̱ꞌ xiinꞌ eꞌ̱. Te ̱niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ kieeꞌ vaꞌ̱a ̱
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eꞌ̱ xiinꞌ níiꞌ Jesús jaa̱̱nꞌ ña ̱ni ̱xitia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. Te ̱níiꞌ vaꞌ̱a ̱ka ̱
nduuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ te ̱sa̱kanꞌ níiꞌ Abel, sa̱kanꞌ ña ̱xïkán yaꞌviꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱eꞌ̱.

25 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na koṯo̱ va ̱ndo̱ꞌ säa̱ ̱ii̱ṉ kiiꞌ̱ sa̱so̱ꞌo̱ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ 
Ndiosí kiiꞌ̱ kaꞌán a ̱xiinꞌ ndoꞌ̱. Naaꞌ nï ̱sa̱kakú Ndiosí ne ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ 
eꞌ̱ kiiꞌ̱ ni ̱xa̱so̱ꞌo̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xtaꞌ̱anꞌ, kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n ndei̱ꞌ a ̱xiinꞌ nia̱ ̱
ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, käku̱ xac̱hiꞌ ka ̱viꞌ̱ yooꞌ naaꞌ tä̱xi ̱soꞌ̱o̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ 
ña ̱kaꞌán a ̱xiinꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ. 26  Kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí xiinꞌ ne ̱
jaa̱̱nꞌ xtaꞌ̱anꞌ ndii, ni ̱taa̱̱n ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱, ndisu̱ viṯiṉ ndii 
xa ̱ni ̱ta̱xi ̱ka ̱Ndiosí kuento a ̱kaꞌán a ̱ndii: “Saṯaa̱n ka ̱tu̱ku̱u̱ i ̱
ii̱ṉ yiviꞌ̱, ndisu̱ süu̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii saṯaa̱n 
tu̱ i ̱ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ”, ni ̱kachi ̱a.̱ 27 Te ̱kiiꞌ̱ kaꞌán a ̱ndii: “saṯaa̱n ka ̱
tu̱ku̱u̱ i”̱, kuni kachi ̱a ̱ña ̱sa̱ku̱ndiaꞌá a ̱ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱a,̱ ña ̱ku̱vi ̱
kanda jaa̱̱nꞌ, te ̱ndoo̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ka̱nda ̱kuiṯiꞌ̱.

28  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ eꞌ̱ kuenta miiꞌ kü̱vi ̱
ka̱nda ̱miiꞌ xaꞌndia chuunꞌ Ndiosí ndii, na ta̱xi ̱eꞌ̱ ña ̱chiṉda̱ni 
a,̱ te ̱sa̱kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ii̱ṉ ka̱niiꞌ nimá eꞌ̱ saa̱ ̱xtani ̱a ̱ña ̱
kiꞌ̱iṉ kaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 29 Sa̱kanꞌ ña ̱Ndiosí eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱naa 
ñuꞌu̱ ña ̱xaꞌmiꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ñaꞌ̱a ̱nduuꞌ a.̱

Sa̱a ̱kuní a ̱ku̱u̱ yooꞌ, ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí

13  1 Ku̱ndani ̱taꞌanꞌ naa ku̱ndani ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ 
ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ ndo̱ꞌ. 2  Te ̱nä̱ndoso̱ꞌ ndoꞌ̱ ña ̱naṯii̱ṉ maniꞌ̱ 

ndo̱ꞌ yo̱o̱ ka ̱kiiꞌ̱ kuaꞌa̱n ndiꞌeꞌ̱ nia̱ ̱miiꞌ ndieeꞌ ndo̱ꞌ, kuac̱hi ̱ndii 
sa̱kanꞌ ni ̱naṯii̱ṉ maniꞌ̱ sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndee̱ ̱ángele, teeꞌ̱ ndee nï ̱
na̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱.̱

3  Te ̱na̱kaꞌ̱anꞌ tu̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ne ̱ñuꞌuꞌ viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱ndee̱ ̱naa ñuꞌuꞌ 
tu̱ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ na̱kaꞌ̱anꞌ 
ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ne ̱mii̱ꞌ kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ, te ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuenta ña ̱ndee̱ ̱
naa mii̱ꞌ ndoꞌ̱ ndoꞌoꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ.

4 Koṯo̱ kaꞌnuꞌ sa̱kuuꞌ ndoꞌ̱ ña ̱tundaꞌáꞌ, te ̱vaꞌ̱a ̱nduuꞌ a ̱ña ̱
kusu̱n xiinꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, ndisu̱ ne ̱kumiꞌ musa xiinꞌ ne ̱xaaꞌ ña ̱
xiín ndii, sa̱naꞌmá ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí.

5 Te ̱ndiö̱oꞌ̱ iṉi ̱va ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ, na ku̱ndoo̱ nimá ndoꞌ̱ 
xiinꞌ ña ̱kumiꞌ kuiṯiꞌ̱ ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí 
miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Ndee̱ ̱ii̱ṉ kiviꞌ̱ sä̱ndieꞌniꞌ i ̱yoꞌó, te ̱ni ̱ndee̱ ̱
nä̱ko̱o̱ tu̱ i ̱yoꞌó”, kachi a.̱

6  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na iṉi ̱eꞌ̱ te ̱kaꞌa̱n eꞌ̱ naa kaꞌán a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
Ndiosí miiꞌ yosoꞌ̱ a ̱ndii:
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Kuä̱saꞌ̱ yiꞌvi i ̱yo̱o̱ ka ̱nduuꞌ ña ̱saa̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ i,̱
sa̱kanꞌ ña ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí chindieeꞌ yuꞌu̱.

Kachi a.̱ 7 Na̱kaꞌ̱anꞌ na ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ te ̱pa̱xto ndo̱ꞌ, te ̱ni ̱saniaꞌá 
ndoꞌó tu̱ꞌu̱n Ndiosí, te ̱na̱kaꞌ̱anꞌ tu̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱ni ̱iṉi ̱te ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱
xiṉi ̱ra ̱Ndiosí, te ̱saa̱ ̱tu̱ ndoꞌó naa ni ̱xaa̱ ̱ra.̱

8  Jesucristo ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ nama ̱kuuꞌ a,̱ naa ni ̱ku̱u̱ a ̱iḵu̱, 
sa̱kanꞌ tu̱ kuuꞌ a ̱viṯiṉ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ku̱u̱ a ̱ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱. 
9 Te ̱tä̱xi ̱ndo̱ꞌ ku̱ni ̱xaꞌanꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndoꞌó xiinꞌ iṉga ̱ña ̱saniaꞌá siinꞌ 
ña ̱näkuitá xiinꞌ ña ̱nda̱ku xaꞌaꞌ̱ Jesús. Kuac̱hi ̱ndii vaꞌ̱a ̱ka ̱ña ̱
kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndani ̱mii̱ꞌ a ̱
yooꞌ, te ̱sa̱kanꞌ ña ̱kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱kaꞌán xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱xaxiꞌ̱ 
eꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, nï ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱xaaꞌ a.̱

10 Yooꞌ ndii, xa ̱kumiꞌ eꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱te ̱sa̱kanꞌ miiꞌ nasokoꞌ̱ 
sutu̱ kiṯiꞌ kuiṯiꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱na̱sokoꞌ̱ xiinꞌ miiꞌ Jesús, te ̱ni ̱xiꞌi ̱a ̱
nuu̱ꞌ krusín xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱. Te ̱sutu̱ jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ ndei̱ꞌ ku̱miꞌ ra ̱xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 11 Sa̱kanꞌ ña ̱ndei̱ꞌ̱ kiṯiꞌ, tiꞌ xatia sutu̱ kaꞌnuꞌ níiꞌ 
xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ne ̱yiviꞌ̱ tix̱iṉ yu̱kunꞌ toto̱ miiꞌ su̱ꞌu̱n ka ̱ndii, xaꞌmiꞌ 
ra ̱a ̱nuu̱ꞌ ñu̱u̱ yaṯiṉ miiꞌ ndieeꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ. 12  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
sa̱kanꞌ tu̱ Jesús ndii, ni ̱xiꞌi ̱a ̱nuu̱ꞌ ñu̱u̱ Jerusalén te ̱nda̱sa̱ndu̱u̱ 
a ̱yooꞌ ndiṯia̱ ̱a ̱xiinꞌ níiꞌ mii̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ. 13  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na na kuꞌu̱n 
eꞌ̱, te ̱ndu̱ii̱ṉ eꞌ̱ xiinꞌ Jesús nuu̱ꞌ ñu̱u̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱ii̱ṉ kachi sa̱kaꞌanꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱ yooꞌ xiinꞌ a.̱ 14 Kuac̱hi ̱ndii, süu̱ꞌ xa ̱yoꞌoꞌ ku̱ndie̱e̱ ̱xac̱hiꞌ 
eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndiatuꞌ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ii̱ṉ ñu̱u̱ ña ̱ko̱o̱ nuu̱ꞌ kuꞌu̱n 
eꞌ̱, ña ̱kanduꞌu̱ꞌ ndiv̱iꞌ. 15 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na na sa̱kaꞌnuꞌ eꞌ̱ Ndiosí 
saa̱ ̱kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Jesucristo. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱
nasokoꞌ̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a.̱ 
16  Te ̱na nä̱ndoso̱ꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ chindieeꞌ 
taꞌanꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ ña ̱kumiꞌ ndoꞌ̱. Kuac̱hi ̱ndii ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱
nasokoꞌ̱ ña ̱xtani ̱Ndiosí.

17 Ta̱xi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán te ̱pa̱xto ndo̱ꞌ, te ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán 
chuunꞌ ra ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱te ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ te ̱xitoꞌ ndoꞌó 
nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí, te ̱xiní ra ̱ña ̱naṯa̱xi ̱ra ̱kuenta nuu̱ꞌ Ndiosí 
xaꞌaꞌ̱ ndoꞌ̱. Ta̱xi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán ra,̱ te ̱ku̱naa ̱vaꞌ̱a ̱nimá ra ̱
saa̱ ̱ra ̱chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí. Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ sa̱ku̱ndiꞌni ̱ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ 
ndii, väꞌ̱a ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ.

18  Kaꞌaṉ ndo̱ꞌ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ndu̱. Xiní ndu̱ ña ̱naá vaꞌ̱a ̱nimá 
ndu̱, saḵanꞌ ña ̱kaꞌán nimá ndu̱ ña ̱sac̱huunꞌ ndaḵu ndu̱ xiinꞌ 
saḵuuꞌ ña ̱xaaꞌ ndu̱. 19 Te ̱kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌaṉ va ̱ndo̱ꞌ 
xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ i,̱ te ̱ku̱vi ̱naṉdiḵoꞌ yachi ̱tu̱ku̱u̱ i ̱miiꞌ ndieeꞌ ndoꞌ̱.
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Chaꞌanꞌ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ
20 Te ̱Ndiosí nduuꞌ ña ̱taxiꞌ ña ̱maniꞌ̱ yoo nimá eꞌ̱, te ̱ni ̱

sa̱naṯiaku tu̱ a ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo tei̱ṉ ne ̱ni ̱xiꞌi.̱ Te ̱Jesús jaa̱̱nꞌ 
nduuꞌ ña ̱pa̱xto kuuꞌ nu̱uꞌ nuu̱ꞌ yooꞌ, ne ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa mbee̱.̱ 
Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xitia̱ ̱níiꞌ a ̱ni ̱ndoo̱ Ndiosí kuento a ̱xiinꞌ eꞌ̱ 
ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. 21 Na sa̱kooꞌ chu̱u̱n a ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ ndee ka ̱
chu̱u̱n vaꞌ̱a ̱te ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱ ña ̱kuní a.̱ Te ̱na saa̱ ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
xiinꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱xtani ̱mii̱ꞌ a ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Jesucristo, ña ̱xataꞌa̱n 
kuiṯiꞌ̱ sa̱kaꞌnuꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱a̱maa̱ ̱ka ̱kiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱

22  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kaꞌán ndaꞌvi i ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ña ̱naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ 
ña ̱sie, ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱i ̱yoꞌoꞌ, ña ̱xandieni ndoꞌó, ña ̱tiꞌviꞌ i ̱ndaꞌ̱aꞌ 
ndo̱ꞌ. 23  Sakuniꞌ tu̱ꞌu̱n i ̱ndoꞌó ña ̱xa ̱ni ̱keṯa ̱ña̱ni ̱eꞌ̱ Timoteo viꞌ̱e ̱
kaa̱,̱ sa̱kanꞌ na kuiiꞌ naaꞌ yachi ̱kix̱iṉ ra ̱ndii, kuꞌu̱n i ̱xiinꞌ ra ̱
kuꞌu̱n koṯo̱ i ̱ndoꞌó. 24 Kuaꞌa̱n Ndiosí na ko̱o̱ na sa̱kuuꞌ te ̱pa̱xto 
ndo̱ꞌ, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ iṉga ̱ne ̱nduuꞌ kuenta Ndiosí. Te ̱tiꞌviꞌ 
tu̱ ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, ne ̱ndieeꞌ Italia, chaꞌanꞌ ndo̱ꞌ. 25 Na sa̱ñuꞌuꞌ na 
Ndiosí sa̱kuuꞌ ndoꞌó. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱ 
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